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PEEFACE

This book is intended for forms that have made

a little progress in Latin and have reached a stage

in advance of Latin Readers and elementary, dis-

connected stories.

The early parts of the Anecdotes are simple and

the constructions remain fairly easy even when the

sentences begin to lengthen, but it is hoped that,

by the aid of full punctuation, boys may soon

become accustomed to face the longer sentences

with confidence.

The editor trusts that the ease of the constructions

will equalize the difficulties of a large vocabulary

:

a large vocabulary in selections from such a writer

as Pliny is unavoidable, if the colour of the

original is in any way to be retained.

As in former books of this series, there is a special

vocabulary of proper names to facilitate speedy

reference and to leave no loophole of excuse for

ignorance of the persons and places mentioned in

the text. Similarly, there are English Exercises

based to a certain extent on the text : of these there

are two grades, with easier and more advanced

examples.

As in the other Readers of the same series, con-

tinual reference is made in the notes to the very

useful and comprehensive Clarendon Press Eleynen-

tary Latin Grammar by Mr. Allen.

W. D. LOWE
The Castle, Durham, 1913.
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HISTORICAL INTRODUCTION

The Life and Works of Caius Plinius

Caecilius Secundus.

Caius Plinius Caecilius Secundus was born at

Novum Comum, the modern Como, towards the end of

A.D, 61 or about the beginning of a. d. 62. Both his

%ther and mother were of good birth, and his uncle, the

elder Pliny, was of equestrian rank. His father died

A. D. 76 and Pliny, who was not yet of age, was left to

the care of his uncle. His uncle was a most laborious and

industrious writer and no doubt his example had a deep

influence on Pliny, but he died only three years later in

the great eruption of Vesuvius, a. d. 79, which caused

such widespread devastation and buried Pompeii and

Herculaneum. The younger Pliny certainly inherited his

industry and somewhat ostentatiously imitated his habit

of utilizing every moment of the day.

The death of the elder Pliny, who had adopted his

nephew and made him his heir, placed the young man in

possession of a considerable fortune. While still con-

tinuing his literary studies (he had composed a Greek

tragedy when barely fourteen years old), he determined

to follow the ordinary senatorial career. When nineteen

he began to speak, not without some success, at the bar

and he held various minor oflices in the state with duties

corresponding to those of a justice of the peace, and also

he spent six months with a legion as military tribune, the

usual course preliminary to entering on a public career.

www.libtool.com.cn



6 HISTORICAL INTRODUCTION

lu A. D. 81) he entered on his first important pubhc

office as quaestor ; and owing to his financial skill, which

indeed marks his whole life, he won considerable dis-

tinction and the favour of the emperor Domitian. Pliny

was not, however, flattered Ijy this mark of goodwill,

and preserved his independence ; so much so that in

A. T>. 93 as praetor he assisted in the prosecution of one

of Domitian's favourites and thereby earned the resent-

ment of the emperor. Pliny was denounced by an

informer and was only saved by the death of Domitian,

for the papers relating to the information were afterwards

found in the emperor's desk.

As a tribute t<> his financial ability he was made a

treasurer, first of tlie military exchequer and later of the

state exchequer. He became- consul a. d. 100, and, as

consul, delivered his panegj'ric on Trajan, the emperor.

About twelve years later he was made proconsul of

Pontus and Bithynia in Asia Minor. There he had not

only to deal with money difficulties but also with the

troubles due to the spread of Christianity. He died,

probably soon after his return to Italy, a.d. 114. He had

married three times but left no children. He was a man of

kind and generous character ; he was true to Msiiiends and

considerate to his inferiors. He showed ^eat liberality

not only in money matters and in thejiianumission of his

slaves but also in his consistent generosity, especially to the

people of Como, his native town. He gave them a library

worth £8.000 and contributed one-third of the expenses

of a school for the Como boys and girls, amounting to at

least .£4,000, and also ensured the school an income by

endowing it. In his will he provided for the building

and maintenance of public baths and left nearly £16,000

for the support of a hundred of his freedmen.
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HISTOKICAL INTRODUCTION 7

The weakest side of his character was his^^vanity and

f
self-complacence. In his letters he writes to create an

effect, he writes with his mind on his critics, and therefore

his letters, marred by affectation and posing, have not the

natural charm of expression which we find and enjoy in

the letters of Cicero, which were not intended for publica-

tion. Pliny ^^Tote to win immortality. Still his vanity

is harmless and we only laugh when we read of his

pleasure in hearing his name coupled in literature with

the name of the great historian, Tacitus.

, The letters are a varied collection of ten ]x»oks and

reveal the man clearly t«j us. Mr. Mackail says ' Pliny,

the patriotic citizen,— Pliny, the munificent patron,—

Pliny, the eminent man of letters,—Pliny, the affectionate

husband and humane master, —Pliny, the man of principle

(and, we might add, Pliny, the connoisseur in art), is in

his various phases the real subject of the whole collection.

His opinions are always just and elegant ; few writers can

express truisms with greater fervour.' 'His elaborate

and graceful descriptions of scenery are .J^o more con-

sciously insincere than his tears over the death of his

friends, or the urgency with which he begs his wife to

write to him from the country twice a day. But these

fine feelings are meant primarily to impress the public'

Still, full of detail, full of light sketches on everyday

hfe, full of anecdote, the letters are valuable as giving

_a clear picture of Roman society; even the business

letters between Pliny, as proconsul of a province, and the

emperor show, in addition to his real anxiety for the best

welfare of the provincials, precisely the same character-

istics as mark his ordinary correspondence with his

friends. His style is what one would expect from his

early training in the law-courts ; it isjoo rhetorical and
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8 HISTORICAL INTKOnrrTIOX

too carefully hftlaiiced to leave any imprcsBion but that of

a cultured man not really writing at his eafic or in a

natural and spontaneous way. In modem language he

would be described as being meticulous. The few simple,

.«straightforward, and brief replies of Trajan to Pliny

emphasize the strength and direct character of the former

in contrast to the flattery and indecision of the latter.

Pliny tells us himself that Cicero was his nvxbl, but he i*-

a Ciceroniaster rather than a Ciceronian.
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ANECDOTES FROM PLINYS
LETTERS

[It may be taken as a general rule that final -j, -o, ->/,

-a.s -^-^S -OS and all nu»nosyllal)les ending in a vowel are

long with the exception of -ne, -que, -ve.]

The story of tht dolphin and the boy: the unfortunate end

of the dolphin due to the crowds u^ich came to see it

and which thus disturbed the quiet repose of the place.

Est in Africa colonia mari proxima

:

adiacet stagnum, <iuo infertur mare.

Hic pueri piscantur. nfiviirant, natiint.

Inter pueros natat delphlnus.

Delphlnus puerum quendam sequitur :

tandem eum perfert in mare, mox ad lltus reportat.

Alii pueri dextra laevaque natant.

Omnes confluebant ad spectaculum,

postremo locus ipse quietem suam perdebat,

lu et incolae interfecC-runt deljdiTiium.

II

On the meanness of setting food before guests varying in

quality according to their rank. Pliny explains how

he gives the same entertainment to all and yet manages

to do so economically.

Apud quendam cenabam.

Hic sib! lautus videbatur, mihl sordidus.

Nam sibi et panels sumptuOsii pOncbat. ceteris vllia.

Erant vTni tres amphorae, alia sib! et nobis.
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10 ANECDOTES FKOM

alia minOribus amicis, nam gradatim amicos habet, 15

alia suls nostrlsqiio ll})ertls.

tJnus ox convlvls me intorroguvit : *Probasne?'

Cui respondi :
' Minimc* : eadem omnibus pOno

;

etiam llbertls.'

Turn illc dixit: ' Ma^no til>! constat.' 20

NcgAvi : 'Quia llljorti mt^i non idem, quod ego,

bibunt, sed idem ego. (juod llberti.*

Tu, ad qiu in banc epistulam scrlbo, fuge exem-

jdum turpissimum bominis sordidi.

Ill

Tiefjuliis, a letj(ic\i-huntn\ Inj jUtttering a sick lad\i xnth

predictions of recovent, ohtaiiis a Unacy. Unfortunately

the lady dies.

Assem para et accipe auream fabulam. 25

V^rania graviter iacebat : ad banc Rf-gulus v^nit.

Impudentissimi liominis erat : nam marlto aegrae

inimlcus erat

:

praeterea ipsi aegrae erat invlsus.

Ille in lecto sedebat et earn interrogavit

:

80

'Quo di^ es nata, qua hora?'

Ub! audiit, movet labra, agitat digitos, computat.

* Perlculum ', inquit. ' adest. sed evades : haru-

spicem consulam.'

Ilia, credula in j>erlculo. poscit cOdicillos : l?gatum 35

R?gulo scrlbit.

Mox ingravescit : clamat moriens hominem esse

nequam, perfidum, periurum.
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PLINY'S LETTERS 11

IV

Re/julus, the legacy-hunter, is outicitted hy an intended

victim^ uho seems to hare scented out his jtlans.

Idem Regiilus ciipiit heres esse Blaesi.

40 Hie enim erat locQples consularis.

Blaesus graviter iacebat et cupiebat mutare

testiimentum.

Rf'gulus nQper capture eum coeperat, et sp^rabat

se aliquid ex novo testamento adept Qrum esse :

45 itaque medicos hortabiitur ut vltam Blaeso prOro-

garent.

Testamentum novum est signatum

:

turn idem mutat personam et medicos haec rogat :

' Cur miserum Blaesum cruciatis '? Dare huic

50 vTtam nun potest is.'

Moritur Blaesus: omnia audlvisse videtur, nam

Regulo nihil legat.

Tib! aureas fabulas dedi duas. Nonne milii assem

dabis unum ?

Pliny is asked to visit a number of schools to find a satisfac-

tory one for the nephews of his friend. He imdertakes

the task readily.

55 Quaeris praeceptorem fratris tui llberls.

Me rogas ut tibi subveniam : hoc libenter faciam.
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12 ANECDOTES FROM

Itorum in scholam rcdeo, ot ilia dulcissima aetata

iterum fruor.

Sedeo inter pueros, ut solobam.

Pueri inter se clare loquuntur: e;^'o audio. 60

Cum niultos praeceptores audiero, ad te scrlbam

quid sentiam :

et epistula mea oftici»t ut ipso omnes audlvisse

videaris.

Debeo enim tibi, dobeo memoriae fratris tui hoc 65

studium de tanta re.

Oportet enim liberos dignos illo patre, te patruo

reperiri.

Scio me forte suscepturum esse offensas in eligendo

praeceptOro

:

70

tamen libenter nOn solum offensas sed etiam

simultates pro fratris tui fllils sublbo.

Vale.

VI
A stupid joke made by one of the audience at a recitation

upsets the equilil/rium of the poet.

Mrrificae rei nOn interfuisti : ne ego quidem

interfui : sed de fabula certior factus sum. 75

Quidam, splendidus eques et eruditus, scrlbit

elegos.

Huius maiores quoque scripserunt : eorum exem-

plum sequitur: habet enim inter maiores poetam,

Propertium. 80

Is cum recitaret. ita coepit dicere :
' Prisce, iubes.'
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PLINY'S LETTERS 13

Quo audlto, Priscus (aderat enim, amicus recitanti)

statim clumat: 'Ego nOn iubeo.'

Cogita quantus fuerit rlsus hominum, quot ioci.

85 Est sane Priscus dubiae sanitatis, interest tamen

rebus pul^licis.

Itaque, quae turn fecit, rldicula fuerunt.

Interim Prisci stultitia eloquentiam poetae minuit.

Oportet igitur recitaturos prOvidere nOn solum

90 ut sint ipsi sani, verum etiam ut sanos audltOres

adliibeant.

VII

The story of the haunted house irhich was howjht by a

jihilosopher: the cjhost appears and bids him follow it

without delay.

Erat Athenls magna domus, sed infamis.

Per silentium noctis audiebatur sonus ferri,

strepitus vinculorum.

95 Mox apparebat effigies, senex longa barba, bor-

renti capillo.

Cruribus et manibus vincula gerebat quatiebatque.

Inde deserta est domus, quam possessOres parvi

vendere volebant.

100 Venit Athenas philosophus : certior factus de

domo emere constituit.

Nox appropinquat, iubet lectum pOni, poscit tabu-

las, stilum, lumen ; suos dimittit. Deinde scribere

coepit.
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14 ANECDOTES FROM

Mox ferriim et vincula audita sunt : illo nOn toUit lor>

oculos.

Sonus ciescit, appropinquut : iaiii in limine, iam

intra llm«'n auiliulKitur. Hospicit, videt effigiem.

Stabat innu0bat<juo dic^ito similis vocanti.

Philosophus oani iul)ot paulum (>xsj>ectilre, et no
tabulls stilocjuo incunibit. Itorum vincula sonant.

lu\spi('it rursus, videt rursus innuonteni : iinn morfi-

tus tollit hnnen ot soijuitur.

VIII

77»'' (jho^it IkkIs him into the (jnrden ami vanishes. The

ii(pot is cxamint'd and Inmes and chaitis are found: the

Innwa arc f'uri*'d and the (jhitst ceajses to haunt the

hoiisf. I'linu adds that a ijhost once predicted danger

to him.

ii>at t'niu:ios lonto jkhK', vincula cniin inii>edit'bant.

Ibat in hurtum, subito dt'seruit pliiloso}»lium. 115

Ille herbas et folia signum loco pOnit.

Postero die venit ad magistratCis, monet ut iu-

beant locum et^'odi.

Quo facto inveniuntur ossa et vincula: haec

collectapublice sepeliuntur. Postea domus manibus 120

caru it.

An apparition foretells the death of a Roman.

Eomanus quidam constituerat in Africam ire

:

nox appropiuquavit : duiu in horto ambulat, effigies
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PLINY'S LETTERS 15

apparuit, mulieris figurfi humanu i^^randior pul-

125 chriurque.

Haec dixit se esse Africam : eum ituruin Romam

esse, honures acceptOrum. in eaudem prOvinciam

rediturum, ibique moriturum.

Facta sunt omnia.

130 Praeterea huic appropinquanti Cartha^inem,

egredientique nave eadem effigies in lit ore appa-

ruisse dicitur.

Rumanus certr- implicitus morbo, spem salutis,

nullo suOrum dr-sperante, proiecit : mox mortuus est.

135 Illud nonne mlriticum est et terribile?

Mihi accidit res mlrifica : est mihl llbertus qui

noctu sibi vidobatur in toro eftigiem cernere.

Ilaec llberti capillos cultro secuit : die redeunte

reperiuntur capilli.

140 Postea llbertus dormiebat in cubiculo : vOn^runt

per fenestras (ita narrat) in tunicis albis duo. et

capillos llberti secuerunt et abierunt.

Sed nihil est secutuni : quod si Domitianusdiutius

vixisset, quo imperatOre haec res accidit, accusatus

145 essem.

Nam in scrlnio inventus est libellus. in quo Cfirus

me accusavit.

Itaque puto banc effigiem velle demonstrare perl-

culum capiti meo iinmiuere.
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16 ANECDOTES FROM

IX

Pliny at the request of a friend writes an acanint of his

uncle lyisiting Vesuvius at the time of the great eruption,

A. I). 7'.».

Me rogas ut tib! de avunculi raei morte scnbam. 150

quo vcrius posterls possis tradere.

Gratias ago : intellego enim te morti 'ius immor-

talem glnriain datfirum esse.

Erat Mlbeiii classlque praeerat. Iluri septima

nn])om vidot magnam et mlrificam. Poscit suleas. 155

asccndit locum ((uo facilius earn videre possit.

Nnbes ex monte orirbatur, cui nOmen est VesQvius,

simillima plnui : habebat enim longum truncum.

et in summo tninco rHmos latos.

lam Candida, iam sordida. cineribus vel terra 160

plrna est.

Avunculus meus lil»urnicam parari iubet : egredi-

tur domo : navem ascendit : mox navi cinis incidobat,

etiam pOmices ntgri et lapides igne ambusti.

Cunctatus paulum an se reciperet, mox gubema- 105

tori imperat ut progrediatur : 'Fortes enim fortuna

iuvat.'

Delude avunculus meus ex nave descendit, in

balneum it: lotus accubat, cenat aut hilaris aut

similis hilari. 170
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18 ANECDOTES FKOM

The cmiosit]/ of Plini/'s \inclr to have n rlosfr vxew of thf

emptiofi y(s\ilted in his death. Pliny hid* his friend

omit from this Utter all that he doe* not require /or

his histoty.

Iiitoriin o VosQvio inonte iiiuli<juc Hammae Iqc^-

l.ant.

Tiim so qiiirti dedit et friK'batur vfTissimo somno.

Nam aniinn. qiiao jnoptfT aniplitndinpm corporis

gravior orat, ab ils qui limini atlerant audit' batur. iTr»

lam aditu cinere pfimicibusque opploto surrexe-

rat ; iu»ii enim oxiro potuisset. si difitius in cubiculo

csset moratus.

ExcitAtus inlratur utrum domi mant"re so oporteat

an in agros vagari : nam multls magnlsquo tremOri- 180

bus domus <iuatit'batur et nunc hcic nunc illQc

movt-ri vidoluitur.

In agrls tamen pumicum casus metutbatur: tan-

ilem ccrvTcalia ca]Mtibus impOnunt : id subsidio

advcTSUS lapidos incidentes els fuit. 155

Placuit in litus Cgredi : ib! frigidam poposcit et

bausit.

Deinde flammae odorque sulfuris alios in fugam

vertunt. excitant ilium.

Innitens servis duobus surrexit ct statim concidit. 19<^

anima obstructa callirine crassTi, . Die- redeunte. cor-
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PLINY'S LETTERS 10

pus inventum est integrum atque illaesuni. ^imilior

erat quiescent! quam mortuo.

Flnem faciam : tu excerpe. Aliud est enim epi-

195 stulam. aliud historian!, aliud amico. aliud omnibus
scribere.

Vale.

XI

riiyi\t desrrih's how pleased he us to find that men recoffnKf

and honour his literary qualities, and uhaf a pleasure

it is to him to hear his ov:n name coupled with that of

the great historian Tacitus.

Saepe milii iudicium ineunti accidit ut centumviri

quasi coacti surgerent laudrirentque.

200 Saepe in senatu famam, quam maximr optavi.

sum adeptus: nunKjuam tamen i>lus laetitiae accfqu.

quam nuper ex sermOne Taciti.

Narrabat enim equitem Komanum in ludlssf-cum

sfdisse: hunc post Crudltos sermOnes se rogavisse :

205 * Italicus es an prOvincialis ?
'

Cui Tacitus respond it :
* Novisti me. mea o{>era

Ifgisti.' Quo audlto eques sic dixit :
' Tacitus es an

Pllnius ?
'

Dicere nun possum quantam laetitiam ex his

210 verbis acceperim. Novit nOmina nostra, opera no-

stra, cui nostrum uterque aliter ignOtus est.

Nuper mih! hoc accidit. Cenabat apud me eques

egregius : iuxta eum erat amicus, qui illo die v^nerat

in urbem. xVmico eques me demonstrans :
' Vidts
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20 ANECDOTES FKOM

hiincV D('Mul<' nuilta dixit dc nostiis studils. Et 21.'.

ille :
' Plliiius est/ in<iiiit.

V^ruin fatt'bor, accipio magnam laotitiam ox la-

borilms mels.

Si Demosthenos iuro laetatus est, quod ilium

anus Attica nr.verat et dixit :
* Hie est Demosthenes,* 2i.'o

ego fama nOminis niei gaudere non dHV)eo? E^'O et

gaudeo et gaudore nv dlco.

Valr-.

XII

rilnif adniiirs thv oitt.tpokcn holdncAs «/ .\fa\niru8 in trymn

(1) /(» aluilish the ijames at Viennc (2) to restrain the

rmprnn's hit>it of rhoosinfj his frii'nds indiscriviinuteht

and souolinu's jnnrjV*/'/.

Interfui principis optinii eoiisilio. Traiani impera-

turis uostri. -25

Liidi apud Viennenses ex cuiusdam testiimento

celebiTibantur : quos iionnulli abolfre cupiebant, et

causam agebant nOn minus fellciter quam cloquenter.

Cum sententiae rogarentur. dixit Mauricus. quo

viro nihil est firmius. nihil vr-rius, esse abolendos 230

Indos apud Viennenses : se velle ut etiam Romae

abolori possent.

Constantem et fortem se praebuit : sed semper

Mauricus huiusmodi est.

Eandem constantiam apud imperatorem, Nervam. 235

praebuit. Cenabat Nerva cum paucls. Veiento

iuxta principem sedebat.

www.libtool.com.cn



PLINY'S LETTERS '21

Incidit sermo de Catullo. (411! caecus ingenium

saevum habuit : nOn verobatur. nun Grubescebat.

240 non miser«batur. De huius sceleiibus et saevB

sententirs omnes inter se loquebantur, cum ipse

imperator rogaret

:

' Quid putamus hunc passQrum fuisse, si viveret ?'

Statini Mauricu3 'Si viveret/ inquit, • nobiscum

245 cenaret.'

Haec ioea relinquo. Placuit Icidos abolori. qui

mures Viennensium corruperunt, ut nostri Romae

omnium mOres.

XIII

Pliny deplores the death of an old friend, ivho though an

inmlid had bu a careful diet prolonged his life to out-

live the tyrant-emperor Domitian, and so to die a free

Roman.

Mortuus est anus ex amlcis mels.

050 Quamquam plurimas causas Vivendi habuit, op-

timam conscientiam, optimamfamam. flliam. uxOrem,

sorures, veros amicos: tamen longa valGtudo adeo eum

vexabat ut mors has tantas causas Vivendi vinceret.

Diu morbo pedum vexatus erat : hunc abstinentia

055 vlcit : nuper ingravescebat, et morbus nun pedes

solum vexabat sed etiam omnia membra.

Veni ad eum, Domitiano imperatore. domi iacen-

tem. Servi e cubiculo se receperunt : etiam uxor.

Is circumtulit oculos ad me et ' Cur.* inquit. "me

260 putas hos tantos dolores tam diu sustinere ? ut isti

latroni. vel uno die, supersim.'

www.libtool.com.cn



»>.) ANECDOTES FROM

Aiullvit dous vOtiiin, lll)er ciiim d sf-cQrus mortuus

est. lam in^raviUTat : abstiiirbat cil)u.

Mlsit ad mo uxor nuntiiini qui me certiorem face-

ret amicum iiunim mori constituisso, nee aut suls 265

aut flliae precibus flecti. Cucurri. eum tlectere nOn

potui : dixorat medico praebenti cibum : 'Constitui.'

Meditor quo amico. quo viro caream : doleo mor-

tem tamquam iuvenis: amlsi enim vTtae meae re-

ctOrem. macjistrum. Vereor ne neglegentius vivam. 270

XIV

/f ini/ at th^ request of a friend sends a list of his uncJes

works: he shows hoiv b*/ a careful use of his time the

elder P/i'/ij/ iciis ahle to write so much. Other students

are idle compared irith him.

Gaudeo quod tam dlligeiiter Hbros avunculi mei

legis. ut habere omnes veils quaerasque qui sint

omnes. Te certiorem faciimi quo sint ordine scripti.

Unum ITbrum de iaculatione equestri com}X)suit

cum esset praefectus ftlae. 275

De bellls Germfiniao vlginti ITbros, quibus omnia

bella collogit quae cum Germflnis gessimus. Hos

composuit somnio monitus.

Videbatur enim durmienti Drusi NerOnis effigies,

qui victor Germaniae ib! periit, Orabatque ut memo- 280

riam suam posterls traderet.

Dubii sermOnis octo sunt Itbri, quos scripsit

Nerone imperatore.

Sunt multi alii Itbri. sed ante omnes mlror
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285 naturae historias. trlginta septem ni)ros. opus ma-

gDum nee minus varium «juam ipsam natQram.

Mlriris quOmodo tot Itbros de tot rcbus scrlbere

potuerit: sed illi erat ingenium acre. niTrificuni

studium : aestilte iQcubrabat ante locem : hieme

290 studebat ab hOra septima.

Sic diem agere solebat : ant»-- hK»-iu ad imp^ia-

tOrem ibat. nam ille quoque noctibus Qtebatur ;

cum domum rediisset reliquum tempus studiis

reddebat. Post levem cibum. aestate iacebat in

295 Sole, Itbrum legebat excerpebatque : quae enim

legit, semper excerpebat : dlcere solebat omnis Itbri

partem quidem prudesse.

Post sOlem lavabatur: delnde gu^tal-at et uormic-

bat : mox, quasi alio «lir-. studebat in cC-nae tempus.

300 Cum lector quaedam male prOnuntiavisset, quidam

ex amicis eum repetere cot?git : sed avunculus mens

dixit :
' Nonne intellexisti?' ' Intellexi.* 'CQr tandem

repetere coegisti ? Decem versQs i»erdidimus.' Tarn

dlligenter tempore Qtebatur.

305 Nonnumquam dum in sella vehitur legt bat.

Surgebat aestate a cena iQce. hieme intra prlmam

noctis. Studere potuit inter medics labr.rts urbis-

que sonos.

Etiam, dum lavatur in balneo. legebat, audiebat.

310 dictabat. In itinere studiis se reddebat : servus

enim ad latus ibat cum tabulls et stilo, cuius manus

hieme manicis tegebantur, ne frlgus studiis tempus

eriperet.
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Qiiamobrem Romae sellfi vehobatur : me rogavit

cur ambularem, sTc enim me multas hOras perdere. 315

Ita iiiihi rellquit commentiirios excerptOrum centum

sexaginta, quae utrimque erant scripta.

Itaque soleo rldere : cur me quidem studiosum

vocant, qui sum desidiosissimus, si illi comparer?

Me olilcia et publica et prlvata vexant : quis avun- 320

culo meo collatus nOn «"rubescat ?

XV
The danger of vmsting time and not completing work before

death comeSy perhaps unexpectedly . Fannius is warned

of his approaching end by the ghost of Nero.

Nuntiatum mih! est Fannium esse mortuum. quem

amavi. cCiius iudicio uti solebam. Etiam haec res

me vexat : testamentum nOn mutaverat ; ils, quos

maximi? amavit. niliil rellquit, inimlcis autem 325

legavit.

Eheu ! pulcherrimum opus imperfectum rellquit

;

scrlbebat enim de occlsis a NerOne : iam tres Itbros

composuerat, disertos et elegantes. Tanto magis

reliquos perficere cupiebat. quanto saepius hi 330

legebantur.

Milii videtur huius mors acerba et immatura.

Fannius quidem antea de morte erat monitus.

Visus est sibi per nocturnam quietem iacere in lecto

suo, studere, habere ante se serinium ; ita solebat. 335

Mox putavit Ygnisse Neronis effigiem, in lecto

sgdisse, primum librum. quem de sceleribus eius
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composuerat, legisse, postea secundum et tertium,

tunc abiisse.

340 Fannius maxime perturbatus credebat, nun solum

NerOni fuisse finem legend! , sed etiam sibi futurum

esse finem scrlbendi. Post breve tempus fuit finis

scribendi, mors enim eum eripuit.

Quantum laboris, quantum temporis frustra

345 exhausit ! In meam mentem venit mea mortalitas,

mea scripta.

Tu quoque de imperfectis tuTs perturbaberis.

Itaque, dum vita manet, laboremus ut mors quam

paucissima abolere possit.

XVI

Pliny describes with complacent gusto how he spends the day

in the country, and even there follows the life of a

sticdent.

350 Quaeris quOmodo ruri diem aestate agam. Surgo

cum cupio, saepe circa horam primam. saepe ante,

tardius raro : clausae fenestrae manent.

Silentio enim et tenebris, et liber et mihi relictus

non oculos animo sequor, sed animum oculls.

355 Cogito de scriptis mels. similis scrlbenti. nunc

pauciOra nunc plura, ut postea possim facile com-

ponere.

Ubi lux rediit servum voco et quae composui

dicto.

360 Turn hora quarta vel quinta, ut dies monuit, in
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xystuin vel in cryptoporticum eo ; ibi reliqua

meditor ot dicto. Vehiculum ascendo : ut ambu-

lans et iacens studeo, sic in vehiculo.

Pallium dormio, delude ambulo, mox Orationem

Graecam vel Latlnam clilre lego, nOn tarn vocis 3G5

causa quam stomachi. Itcrum ambulo, ungor,

exerceor, lavor.

Cenanti mihi, si cum uxOre vel paucis, liber

legitur : post ceiiam cOmoedus : mox cum mels

ambulo. qur»rum in numero sunt erudlti. Ita variis 370

sermOni))us vesper agitur et dies, quamquam longis-

simus. celeritor labitur.

Veniunt amlci ex proximTs oppidls et sermonibus

variis fitimur: nonnumquam lasso mihl grata

interpellatione subveuiunt. 375

Venor aliquando, sed nOn sine tabulls, ut, quam-

vls nihil ceperim, nOn nihil referam. Datur et

colonis nOn satis temporis, ut putant, qui de agresti-

bus querolls me consulunt.

XVII

Pliny describes his own experiences during the great eruption

of Vesuvius after his uncle had left them to see the

volcano more closehj. He laus great stress on his own

coolness and couraa''.

Dlcis te propter litteras. quas tibi quaerenti de 3S0

morte avunculi mei scripsi, cupere cognoscere, quos

metus, quas res ego pertulerim.

www.libtool.com.cn



PLINY'S LETTERS 27

• Quamquam animus meminisse horret, incipiam.'

Profecto avunculo ego reliquum tempus studil3.

385 ibi enim manseram, dedi : mox balneum, cena,

somnus brevis.

Per multos dies fuerant tremOres terrae magni

:

ilia nocte terra adeo tremuit, ut omnia nOn moveri

sed verti vidGrentur. Maxima perturbata mater

390 cubiculum meum init.

Nescio utrum constantiam vocare an imprQden-

tiam debeam, agebam enim duodevicesimum

annum : posco Itbrum Titi Livi, et lego et excerpo.

Hora prima, iam quassatis tectls, magnus et

•'^95 certus rulnae metus fuit : turn exire oppido

videbatur. Egressi vidimus nQbem atram et ignes.

Tum amicus quidam • Si frater tuus,' inquit,

' tuus avunculus vivit, vult esse vos salvos : si periit.

superstites vos esse voluit. Statim fugite/ Re-

400 spondimus nostram salutem nOn curae esse nobis

de salQte illlus incertls. Statim ille fugit.

Mox ilia nubes descendere coepit in terras : tum
mater Oiare, hortari ut fugerem : mC* enim iuvenem

esse ; se, annis gravem. bene morituram esse, si ego

405 fugissem. Ego contra, ' Solus,' inquam. ' non

fugiam.' Delnde illam fugere cogo.

Aegre paret : iam cinis multus erat. densa nubes.

'Fugiamus/ inquam, * dum videmus, ne turba

hominum in via nos opprimat.' Nam via iam

410 hominibus, uxoribus, llberls erat plena.

Multi ad deos manus tollere multi gemere : nun
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eremitum in tantls imtIchIis rdidi. K^^egsi Mlsr-
mnn, li..mn.l;nn imrU'in domi r-gimus, nam multi
treinoros toriao erant.

Valo. ...

Win
/V/;/y, n. jm>ronsui o/ BiDvjma, asks the emj>en,r how

JoumUhujs mr to he treated, as precinus edict» of other
*'mper„ysd4, ,int d.^al vith Iiith>mia.

Consulo te, dciiiiiu.. do re mai^iiA. quae toti
pruvinciao crirae est. de condicir.n^' ot alimentls
eOruni. quos vocant OfHTrrov^.

AuditTs i>rinci])um c-dictis nihil invr-ni de Bfthy-
Ills: itaque te consulendum esse putuvi, quid me 420
facere velles

: nolo enim de tanta re Qti mea auctOri-
iixie: res tanta tuiim consilium poscit.

Logi mlicta princiinini : haec ad te nOn misi. quia
miht ineerta vidr-bantur. o\ quia vr-ra A certa in
tuls scrmirs esse cn'd

41":

Trajati's reply shnvs his inherent justice and kindliness.

Consulis me de Jiberls natls expositls. qui
sublfiti a quibusdam ot in servitnte educati sunt.
Nihil certum invenio in commentariis eOrum
principum qui ante me fuerunt.

Ills miserrs libertatem nOn denegandam esse puto, 430
qui antea liberi erant. neque ipsam libertatem
redimendam pretio alimentorum.
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XIX

riinn, a.s jnnrr.u^u, "J Bith>miit, ".-^A-s tht cuipetvr v.hat

tt-eatmrnt is to he [liven to Christians: he explains his

own methxis so far, but he icishes to hn^ definite

instrnctioiut to foUoiv. He intimates that except for

ohstinacif their condvrt is pmiseuorthi/.

Soleo. dominp. ad te referre omnia de quil.iis

dubito. Quis onim potest ni»lins consilium mihl

435 cunctanti dart- ."'

Cognitionilnis de Christianis interfui numquam :

itaque nescio utriim puuTri aiit qiiaeri oporteat

necne: nescio bitne disciimen aetatum : drtur

paenitentiae venia: nOmen ipsum, si sceleribus

440 careat, pQniiitur.

Interim eos, «iiii ad mv tamqiiam Christiani

df-fertl.antur. interrogavi an « ssent Christiani:

confitentes iterum et tertio interrogavi, supplicium

minatus: perseverantes dQci iussi. Non enim

4 15 duUitabam qiiln pertinacia deberet punlri.

Nonniillos eOrum, qui elves Rumani erant, in

urbem mitti iussi. lam multi accusati sunt.

Legi libellum sine auctr.i>' in quo sunt multOrum

Christiaiiurum nOmina.

450 Alii negabant esse se Christianos ;
alii decs

appellaverunt et imagini tuae. quam iusseram cum

simulacrTs deOrum adferri, ture ac vino supplicave-

runt : alii male dixerunt Christo. id quod nulli

eurum. qui sunt re vera Christiani, dicere cCgi

455 possunt. Hos omnes dlmittendos esse putavi.
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Alii accQsati esse se Christianos confessi sunt,

ft mox negavCrunt. Hi <t imagini tuao deOrumque

simiililcris supplicavt-runt. Dixr-runt se certo dif

ante Ificem convenin* solere carmenqiu* Christo,

(jiiasi doo, dlcero : so iOriire sc scolera vltfttQros 460

esse, neque fore ut fnrarontiir netjue fidem fallerent.

Quilms factis se sol^re disctdere, sed rursus con-

venire ad tapiendum cibum. Sed negaveriint se id

ff'cisse post meum rdictuni. iussus enim a te

vetiieram Christiftnos convenlre. 465

Putavi me oportere quaerere etiam per toniienta

ex dua)»us ancillls. qiiao ministrae dkrbantur, quid

osset vt'ii. Invt^ni solum suj>erstitionem pravam.

Itaque dilata cognitione te consulere constitui. Visa

est enim mihl res digna. maxime tot accQsatls. 470

Multi enim nmnis aetiltis, omnis ordinis, omnis

sexas in perlculo sunt, et erunt. Non solum urbes

sed etiam vici atque agri sunt pK'ni superstitione

ista. Ex quo facile est intellegere quae turba

hominum Om.ndari possit, si sit paenitentiae locus. 476

Trajan replies thnt FUmj hus acted correctbj and says that

ChrUtians are to be punished if conricted, hut they are

not to be sought for: if they repent they are to be

pardoned. Anonymous charges are to he dismissed.

Fecisti id quod d^buisti in excutiendis causis

eorum qui Christiani ad te dflati fuerant: nam

causae variae inter se sunt. Conquirendi non sunt

:

si d^ferantur et arguantur, pQniendi sunt : sed iis,

qui negabunt se Christianos esse et dis nostris 480
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supplicabunt, venia est danda. Sine auctore libelli

in nullo crimine locum habere dfbent. Nam et

pessimi exempli nee nostri saeculi est.

XX

Pliny wishes to establish a school at Ouno for the children

of fhf place who now have to go to Milan and elsewhere.

He offers to pay one-third of the cost and urges the

parents to do their share. He asks his friend to be on

the look out for good schoolmasters.

Gaudeo quod in urbem salvus v^nisti. Aliquid

185 te cupio rogare. Accipe causas rogandi. Nuper in

p4tria mea fui : vf nit ad me salutandum municipis

mei filius. Huic ego ' Studes ? ' inquam. Respon-

dit, 'Studeo.' *Ub!?' 'Mediolani.' 'Cur nOn

hic?* Turn pater eius, 'Quia nullos/ inquit, ' hic

400 praeceptores habemus.'

Turn ego ' Quare nullos/ inquam, 'habetis? hic

enim pueri discere facillimr- possunt. Etiam melius

est eos hic morari, in patria ante oculos patrum

educari.

495 'Ego, qui nondum ll)>eros habeo, paratus sum

pro re publics nostra tertiam partem dai'e ^ius, quod

vobis placebit dare (nonnulli patres aderant et

audiebant). Totum etiam darem nisi mih! melius

videretur suam quemque partem dare.

500 ' Itaque facite quod facio, eandem sententiam

habete quam habeo : nihil melius llberis vestrls

dare pe^testis, nihil gratius patriae potestis.
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* IldiHTFitiir liic (pii hic luvsruntiir. lllx-ri vcstii

(liscant li.M- solum aiiiarc Spcro iios taiii clfiros

praocoptores adoptCiros esse, ut vuinls oppidls r>05

studi.i hic potantur <t ut, <)iiainquaiii nunc llheri

vostri in alir-na loca cunt, niox ali< iii IiIk-tj in hunc

locum convcniant.'

Ita<|Ur t«'. aniico, rop^o ut j-raecpptores quam
opiinios <|uatM"a> : onnios tanicn r«s li))eras parenti- '>!•'

Inis servaro cupio : illi iu«lic«nt. illi «ligant : ego

mill! curam pocrniiae sorvo.

Valo.

XXI

Plitiy ivhiti.s how Spuiiniut even in hh old aije htj exerrisr.

studif^ and rccreatiOti piv.serces hiit fonner uctivitfj and

hia old intereMs. Plin>t saiji thnt he trill fnllnw

Spnrinna's example of nu>dcnition.

Til)! dicam quomodo dir* Spnrinna, iam scnex.

utatur : mo t'nim ut coitus sidorum cuisus doh'ctat, r>l'"»

ita corta vita senum : nam sonum vltam placidam

esse oportot : quam rc-gulam Spurinna seivat.

Honi secunda calceos poscit, aml>ulat milia

passuum tria, noc minus animum quam corpus

exercet : si adsunt amlci, sermOnibus varils fruuntur ; 520

si nOn, liber legitur : nonnunnjuam etiam praesent-

ibus amlcis. si illls placeat. Delnde consldit. et

liber rursus aut sermo. Mox vehiculum ascendit

cum uxC»re vel cum amico, nonnumquam mocum.

Post septem milia passuum iterum ambulat mille 5*25
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passOs, it«runi considit vcl so cubiculo et stilo

n'ddit. ScTll>it enim etiani fttn'Kiuo lingua.

Hora baliH'i nuntiilta M'^^t hi. mo nOna. aestate

octava) in solu, si caret vento, anihulat iiQdus.

I)«'iii(lo pilam movot v«»homontor ot diu : sic oiiim r>;jo

pu^Miat cum scnrctnt.-. Lntus accul»at : iiondum

(•rnat sod vol audit v»l l«*^Mt. Ct'na panltur nOn

minus nitida «juam frdgi in argonto pQro ot antique.

Saepo ct'nao cOmm'di a«lsunt.

Iiid«> illi, iani seni. aurium et oculorum est vigor, (tS^,

indo vita intr-gra. Hanc vltam i|ise se^ui cupio.

111«^ magistratOs gossit, prnvincias rexit niultoque

lal)«)rf hoc Otium meruit: eundom <iM-iim mild

oj)to, eundem flnt-m lalM'.rum statuu.

X \ 1

1

Plimj dt'Sfrihes H'ith real a}tpr»>ciatton th" charmi of his

count rtt-hotise and th*> [freat bt^auties of th^ sfjot. His

lav fnr it Is- ithri.iush/ .</;/. f/v ami the letter rin(js true.

Miraris cCir villa mea mo delectet : nOn iam 540

mliaheris. cum cognOveris giiitiam villae. Al>est

al) urhe decem et septem milia passuum. Villa est

magna, nOn sumptuOsa. CCiius in prima parte est

atrium frugl : deindo porticQs in D litterae similitQ-

dinem sunt ductae. quae spocularia et tecta habent. 545

Mox vcnis ad triclinium pulchrum, (piod in lltus

exrurrit ut nunnumquam aestu maris lavetur:

undique fenestras hahet. Deinde vides por-

ticQs, mox atrium, denique silvas et longinquos
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550 monte:^. A laeva e^^t cul)i(.uluiu inu^num. quo

maxim»' solis radii veniunt : i)»l omnes venti bilent

;

hoc est hll)ernrK*ulum : hlc est ))ibliotheca plena

Ithrls, plena scrlnil>. Reliqua parte lateris hnius

servi ntuntur.

555 A dextra cubiculum est pulchorrimum, qua

nonnumquam ceno, quo sol maxim»' iQcet. Deinde

balnei cella magna: hlo calida piscina mlrifica, ex

qua natantes mare vident : nee procul est locus ubt

pilas movere solemn». Hic est turris ex qua

500 L'itissimum mare, longissimum lltus, villas amoe-

nissimas cernere licet. Deinde est apotheea el

horreum. Ilabeo hortum et gestfitiunem : in horto

vlnea et aliae arbores, terra enim est fertilis. In

villa est rryptoportieus quae au<^et radios sOlis, et

5r.5 xystus qui violls est odoratus.

In extn'mo X5'sto diaeta est, amOres mei, re vera

amOres : ipse posui. lb! nOn voces servOrum. non

maris murmur et ne diem quidem >^ntio, nisi

fenestrls apertls. In banc ego diaetam cum me
570 recepi, abe&se mihi videor etiam a villa mea.

Salienti aqua villa caret, sed fontes habet. Ligna

vlclnae silvao dant : frugi quidem homini sufticit

vicus. Mare nonnullos jiisces dat nobis : villa

nostra cibos omne>. maxinie lac : nmlta enim

575 peeora adsunt.

Nonne iure tib! videor bane villam amare?

ValG.
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NOTES

L. (t. ii'fir.s to till' Chi.ruiuli>n I'russ EUmo'-^r,, i.iti

Grammar.]

I. iiijiri : tlat. aftrr the adj. 7>roxim»/.

'J. quo: ailv. of in«>tiun towards, infertur : the passive
of a transitiv»» yvr\) is often used whoro in English we usm»

an intransitive vtil), * is swept in '- * Hweeps in '.

3. Thoho verl)s are liistoiic present, i. e. the present is

used for tlie pa^t for tlie sake of vividness, L. G. § 208.
r». The di'l])hin took the boy on its l)ack and bwam ofT

with ]iini.

7. dextra luevaque: sc. mamt : cf. 1. r)30, aM. of place

where. i. (7. § 1L»0 (^\
9. suam : s* and suns refer to the bubjoct of the principal

sentences». L.G. § 291.

II

I I. Apud : used as in French chfs.

1-. Hie: liere a j^ronoun, not as in 1.3, whore it is an adv.

lautus, sordidus : with copulative verl>s the s;une case is used
after as before : then-fore these adj. are nominat. agreeing
with/iif : ifthe construct ion had been ace. and infin.we should
have had dicuut hiinc sibi lantutn tideri. L. G. §§ 96-7, 230-4.

13. suraptuosa : n. pi., so too ri7ia : do not translate
' luxurious things ', but turn as ' luxuries * or ' dainty food '.

.sibi, «N:o.. dat. i>f advantage. L. G. § 117.

14. ftlia : sc. (jttura vitii, different sorts of wine.
15. niiuoribus : 'less important' or 'less intimate.' As

Koman society and morals deteriorated men gradually grew
to measure friendship by the material advantages to be
gained from friends wlio were wealthy or highly jdaced.

17. Probasne : nt asks a question that is neutral, yium

expects the answer *no', nonne expects the answer 'yes'.

L.G. § 60 ^^\ (c>, ((f .

18. omnibus : as sibi, I. 13.

20. Magno tibi constat :
' it stands to you at a great price

'

= ' it costs you a great deal '. magno : abl. of price, after con-

stat. L.G. §§ 121 {'.i', 37u. tibi: dat. of person concerned.
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NOTES :i7

21. idem: n. sing. sc. vinuyn. Pliny means that it is his

custom to drink the choap wine wliich he sets before freed-

men rather tlian to set before freedmen the costly wine which
men in his position would be expected naturally to drink.

23-4. Thi>i is the moral tag which Pliny was ratlur fond
of adding to the ..nd of a letter : there will be one or two
instances later in this selection from his letters.

Ill

25. Assera paraetaccipe aureara: an instanceofchiasmus,

so calk'<l fr«.ni the Greek lettt-r X because the words are
(ISM III imrn

placed in strict antithesis: ^ . assem : opposed to

nccijH atiriom

aunam, Ix'cause the Roman a>- was of copper, auream

:

means here a 'splendid story ', compare thf present tlay

expression ' priceless story ', and perhaps there is an allusion

to the gold of the fortune wliich Regulus wished to inherit.

The captator or Kgacy-hunter was a prominent tigure in

Roman society of the Empire : thty were rtady to go almost

to any length in order to ingratiate themselves with wealthy
men and women who had no heirs. Even in the tarlier days

of the Republic it was almost a point of honour for leading

men to bo mentioned in the wills of friends : in fact they

oftt-n received bequests from miii of whose existence they

had never even heard. Sec 11. 324-5.

26. iacebat: often used of ' lying ill' or of 'lying dead',

cf. hie iaccf.

27. Impudentissimi : genit. of definition, sapientis est, it

is the mark or characteristic^ of a wise man: here 'he

acted most impudently", aegrae : genit. depending on
uutri'o.

29. ipsi : dat. of person concerned, with atgrae in agree-

ment.
30. in lecto : abl, of place where is used when there is an

idea of rest or stationary condition. L. G. § 104.

31. Quo die : abl. of time when. L. G. § 101. quo . . . qua :

interrogative (not relative) adj.

32. movet . . . : historic present : cf. 1. 3. lie moves his lips

as if counting to himstlf, he counts off on his lingers and adds

up the total. The Romans counted units on the right hand
and tens on the left : they also liad reckoning-boards ^nhacus)

something like those used nowadays in children's schools.
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38 vnrr^

.'18. inquit: tiMinlly i \v..r«l

in a M»nt«<iirr. iiml JH n. thtln

bp<nk»r'f» nrtual \vor«N.

hanispiocm : ft HoothKaycr who fon-told the future from
oxAiniiiin;: t)i<> fntraiU of binit ai)<1 nnlinnlB. (Hhcr «ooth-

w»\ .lirtxl from thr flifht of l.ir«i
' *ing

ai. . fr-m hM!»<l» r. *lr» n!n«». A'V 1 > i\

hy ih. n.

Notic 1
.

ur

A4h-ic«' '
: roftsuh with the <lat. - ' I consult your interoaU*.

L. a. % 29a\.

3^). codicilloa: the tablets of wood covered with wax on
\\] of tlu> will w.< '

'
' mt'tal

jH I . wirc> then ^- ^?» and
aenltfi.

86. Rogulo : <ial. (»f advantAp-. I..G. § 117.

37. clamat hominem eaae nequam : «cc. and infin. ron-

f»truction aft»; '
' ^ of savin;: '' ' S 112.

noQuam : an .:

IV

SO. cupiit hii..-» f.nii,- . , f. note on 1. 12. Aft*r ci4/>io ih<'

ri.mplonuiit.iiy intin.. /.. H.k 273. may 1* u«><h1, on*' with the

Mibj. Vfrb> itolring, wiahiog, being able,

take the oomj i.

40. connvilnnB : an ox-consul, or man of consular rank.

43. captaxo : ci>mplt mt-ntary infin. aa in I. 39, f<>r thi-

moaning of. noto.>n 1.26, • hunt for legacie» '. coeperat : thia

verb o-tj'i is a ;
' '

"'
T

- ning. sperabat «e

. . .: aft»T v*M i tho accu.*». and fnt.

intin. • -» Ik? translated

5/xro i

45. hortabntur ut . . . : after vi-rbs <-f asking, urging, 4c., u/

with the >ub). is nsocl, /.. G. § S^l, and ob»»rvothe sequence of

tonsos, |>rimarv after j.rimary and historic after historic.

L. G. § 148.

Blaeso : dat. of advantafje. L.G. ^ 117.

4S. idem: lit. * tho sanii man', sh
* and yit he', 'but ho', medicos h;.

ing a double ace. is used. L. G. § 114.

49. miserum, not 'wretched*, but ' unlucky'.

51. Moritur: historic pnsont. cf. 1.. 3.

53. Nouue . . . dabis : s>eo 1. IT.
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NOTES 39

.V». Quaeri», * you say you aro looking for", liberis: dat.

of iKTsons . oncerncd.
r>^. rogaa ut . . . : as »n 1. 45. tibi : note that verbs com-

pounded with certain prep, take the dat. /.. G. h 118 (6) gWe»

the list of pn-p<sitif'nb.

57 acholam: this comes from the Greek work a\oXii

which ..npinallv m.ant Kisur.- '. then 'leisure devoted to

learning", th««ii' l.;irnint;' and •school', setate :
ahl. after

fruor. one of tht- v» rbs mentioned. L, G. $ 124. as taking the

abl.
. ,

. .

69. Bolebam : ^ < can U- u.ned absolutely Uint js

with no verb d.|- udinc on it, or with a compi - ^-y iotin.

60. i.e. thi- boys practise rt-ciUtion and rhetorical exerciaea

or dc'daination.

61 Cum audiero (for nwiirtro) : when cum is purely

t. mporal and refers to primary timt-, the indie, is used.

/. (;. § 144.
. ^.

scribam quid aontiam :
»« an indirect fju. v-

tion in primary time after tl.. j .- »"«iic senbam :
all

indir.ci nuiHtion» arc put in the subj. Many sentences in

Ut.nar.mdinct -r
' not apjW to be

s..,n Kngl.sh. •! Nv
'"I*

"« <-lcarly a

.jueation : 'I will tell you m} vvh.
•

:,o obvious. For other inst..: ^ ''• ' -

63. efBciet ut : final subj. follows

6r>. hoc studium : dinct ' • *

-^ i «

67 Oportel: one of ih. . L. G. § i8, that

take the ace and intin . : n. 5 lo-'. illo patre. te

patruo : a double c.i>e ..f .v.
,

u, u7u with ;.,:,., u with

pairuo; the ablalive^ are governed by the adj. ./../n-.>. I. '».

§ 12.5.

69. me suscepturum : ace. and fut. iiilin. after scto, a

verb of kn<'Wini:. L- 0- § 112.

in eligendo praeceptore : an instance of thegerundival

.....structiun. I. '.;. §§ i:i>v-y, 2:S-y, where the substantive is

put into the case of the gerundive, while tlie gerundive

agrees with the substantive in gender and numln r.

cons
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K» NOTKS

\ 1

74. roi ; «lat. ;«tt»«r iiv i<>injK.uu<l \'t ^//ui»/i. L.d.

$ 118 (^), Th"»»» rivitAtioiiH \>y ]><M't» nn<l lit«T«ry men of

thfir tHwly , .: l.ich

thi'V wiT«' int :
'"'

tnni'os. Tln'V wn»- «.fii n n v;nat trial t<> thi* i-mluraiMe of

th«' ln>ftror.>» but hn«i t'> I"- iMjrnc out .f . .!iit.!iiii. nf t" the

jiuthorH.

ITt. cortloi ' lit. * I wan mii<l' «n n ..,(.,,1, was

ififonn»'!
'

/»•«• rnn aUo l»«» wumI nctivi'ly, tlU mt

rm»'<l iiif '.

..f kniK'htly r.ink with a fortun»- of

40<),(i *H>s -.jC.SS^K); : tht y had the privihc of %v«ar-

inu ft s.M-i ... IK', a narrow |)urpl. stripe, aii'l ..fRfr..>.t s. it if,

tin» thontri'.

77. oloKO» :
f?"

: n lovi^topiea.

78. mnioros, '

t ' : cf. th«' comp an«l sup«rl. of

5. < mnior, na^w wioximii*. quoque : follow» tho word

it , . s.

81. cum rocitarel: cum tomporal in past tirao it umh!

with tho Huhj. /. ii.i 144. co«pit dicoro: prolative or com-

pl. jnriitar>- infin. ai in 1. AH. Pri«C6, lubos : tht-s*; were

th< «>]«ifiiiiL: lin« H of t I.

M'. Quo auditor .i.»olute. L. G. $ 12:i. Do not

traiislato Mvhioh having bivn heard*, hut * wh«n he heard

this*.

This construction is closely connoctoil with the ahlat. of

altnulant cirouin It i» calUnl ab«»<>luto, beoauaM? it is

iiidi'iHiuirnt in tion of the rust of the »ent«ncf.

Tho phras<> or pp •
i the ahlat.

joined to a p .
^uhst. ii. nt with it:

porta rupfa, * tho gate having bit-n broken ', i\iesare dxic^,

* Caosar beinj? genoral ', his «/iV.'u, 'those things having

beonsaid*. Thos • phra^^s should bo translated into bettor

and fner English: ' whon tho gate had bot-n broken in',

• under tlu- commnnd of Caesar', 'aft r >aying this'. The
ahlat. absolute is ofton temiwral, rej^naii/e Augxuio, 'during

tho reign of Augustus'.
83. Ego : insortf d for emphasis,

84. qimntus fuerit : indirect question in primary time : cf.

note . n 1. «'•-. ioci : then- is also tht n« ut« r form loca, 1. 246.

So. dubiae sanitatis : eonit. of quality with epithet. L. G.

§ 129 J).
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NOTES 41

M>. Explain the case of

89. recitaiuroa : this ft;- la simply equivalent to a

HuWst. and IS the «ubject t. , — v.

0^). ut sint : tinal bubjuDctive nSter prond^rt.

VII

I"' .

at, Connfhum, to Connlh. •»'

Corinth : »o AthenaSj to Ai.. .. , ^. - • . ;• ••• • •-• •'^'•- -•>•

U.'>. longabarba: abl. of «quality with epithet. L, G. ^ l'2lij).

dl. Cruribua . . .: abl. '
;

'

98. quam : it is ofttn b. im int" '<*««», and
to translate • aiul it', parvi : ^iviut.. ..i of

price. L. G. § 120, note 2. l':>u.'illy if tht- ; lie

ablat. i» U>©<1, if the price is va^ue then the locative is the

ordinary use, par— ':, and on false analog^*,

mtnonSf pluru.

IOJ. Athenas:
part. lit. • having

1»»1. eraere : r

lv'2. Notice the ^.

making the dettcription more vivid.

I'Ki. 8UOS : i. . slaves and family.

Iu5. forrum et vincula audita: the two neuter bubst. are

followed by the !:•

109. vocanti: ! X. G. $ 24.S.

110. eam iubet exspectare : iu6oj takes the ace. and intin.,

fxptru take> the dat. and it/ with the Mil.; T G. ^ 301.

111. tabulia sliloque : dat, after th ind verb.

1 1'2. uon moratus toUil : * he did n-n i uer but niised '.

VIII

114. lento pede : translate 'slowly'; abl. of manner.

L.G. § 121 ^-:).

UG. lUe : i. e. the philosopher, signum : in apposition to

lurbas eiMia.
117. Postero die: abl. of time when. L. G. § 101. monet

vit : vxonco with !</, '1 advise you to do something', with ace.

and inlin., * I warn vou that danger is near*.

.*::. certior factus
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42 NOTES

119. Quo facto: d<» nut trnnblatc ' whicli iiavinp been
doiu» ', hut 'afttT (loinp thiv '. a.s in I. S-.

ha«c collocta sepeliuntur : trantdati- ' tlu'W were col-

lected nntl Itiiriod *.

120. manibus : al>l. after curuiY, a verb of wantinjt:. L.G.

§ 124.

122. ill Africam : the preposition is required with the
nann's of «i.uiitri» M. ire: complementary iiifin.

123. dum : ineunin;: 'while' luk- ^ il.- |>r.H. indie. iv«ii

when rrfening to past tiino.

124. llgura : abl. of comparison .nt. r iin comparai im^
grandiar j>ulcftrii'r>/ue. L. G. § 121 f\ 257. and note. \Vith

any other «ase than tin- nomin. or accuv }ii<

same ca.se aft« r it a.s before it i.s used, n <r

quam pacf, ' they enjoy war more than j>eai«- '.

126. se . . . eum : the former refer<< Uj the subject of the
main sentence, i.e. the apparition : the Utter refers to the
Koman. Romara : accu>. of m<>tion towards, cf. Car'hagincm
lub.w.

131. nave : ;ibl. aft» r U.

13.*i. morbo : abl. of

134. nuUo dcsperantc : ablat. absol. nullo: in the regular
ablat. of nctn<i.

130. est mihi : dat. of |>os»essor. L. (7. § 117 vc\

137. noctu : an «Id ablat. form used ah an adv« rb.

188. cultro : abl. of instrununt. /.. G. § 12<» r. As the

forelock of a victim was cut off W-fi-re it was sacrificed, the

fact that tlu- apparition cut «-ff tlie lo<.k of the frtcdman
seemed to foretell death.

141. duo: sc. eSfi^Jies.

143. Fur the reason of Domitian's anj:er with Pliny see

the Historical Intri>duction, p. <'», quod si. 'but if: the
plqpf. subj, is usid witl» an unfulfilird and therefore im-
jkossible condition in j>ast time. L. G. § 3y4 (c} 2.

144. quo imperatore : abl. abs. 'during whose reign':
see note on 1. S2 at end.

14G. These infurniers, who sprang into notoriety under
the emperors, were a great danger in Rome, for they were
ready to u>e spits and t" bring any fal^ information against

any person, especially if wealthy or of high position.

148. demonstrare : complementary intin. with the ace.

and intin. iKnculnm . . . lynnnmre depending on it. capiti

:

dat. after the compound verb. L. G. § 118 (b).
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NOTES 43

IX

ir»<i, i^i . . Hcribam: ;i> in 1. ij»",. tibi : an altornativt

construct ion with ad te.

151. quo : with comparatives '^uo is usc«l in final sentences

with tlu subj. in phi. o ..f m(. L. G. §§199 a , 365. Cf. 1. 156.

152. Gratiaa ago: the indirect object which is not ex-

pressed would be tif'i.

153. gloriam : i. e. by your writings.

154. Miseni: l<»cative.' class i : dat. after the compound

iwaeerai. L. <i. § US ih). hora septiraa: abl. of time when.

156, For the con.«i' cf. 1. 151.

157. cui : dat. ««f
j

r, as in I. 136.

15.S. pinui : dat. aitvi -inii':nnn : cf. 11. 109, 170.

159. in summo trunco : n<.t * on the highest ' but 'at the

top of ; cf. imus m<'>is * the foot of the mountain'. L. G.

§ 299. Cf. I. 5*»6, in estremo r>js'o.

160. Candida: in agreement with nuhts, 1. 167. The cloud

looked white wlien the voKano poured out ashes, and black

when earth and ro<ks were hurh d out.

162. hburnicam : s.-. naran, a light, fast-sailing vessel

used by the Liburni of Illyria and Dalmatia. Notice the

asyndeton, or lack of conjunctions, to emphasize the rapid

succession of actions. L. G. § 183.

163. navi : dat. after the compound incidebat.

164. igne: abl. of instrumt-nt. L.G. § 120 (c;.

165. an se reciperet : the subj. of the indirect question :

cf. 1. 62, lit. 'whether he should withdraw himself, i.e.

retire : cf. Fn nch se retirer. Another phrase with the same

meaning is ;".</' m re/errc.

166. imperat ut : alter impcm, xd with the subj. is used.

L. G. § 3<'l. Fortes fortuna iuvat : notice the alliteration

in the proverb : the Romans had this proverb in different

forms : /urtts Jurtuna ; /urtuna /met.

169. lotus: also lauUis, refers to tlie bathe in which the

Romans indulged before dinner, accubat :
especially of

reclining at dinner.

X

173. somno : abl. after /r«^6a(ur. X. 6. § 124.

175. gravior: translate 'rather slow', or 'short': the

comparative is frequently used in Latin in this sense : cf. 1.

270.
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44 NOTES

ab : is iisod witfi living; .ii;<iits. L.f!. { 121 (m). I>istin-

gui^h fri>ni thr alil.of instruiu«nt when no prf|>ositi<»n isiiwd.
176. aditu opploto : abl. nhHol.,o6 in coinpoun<l8 often hnn

an ailviMMAtivo «t Ij.vI sonH<>, nrdro, I sit, obfideo, I Iwsjioge.

cinero pumicibUMque : abl. of iitHtniuiriit as in 1. \C>i.

177. potuiaaot : fur this oun<litional Hontence cf. note on
1. 143.

171». utrura . . . oporteat : stibj. i.f iti<lirtrt quontion.
donii : looativf. cf. Z,. </. ^ 1'h'., huim, run^ bflh, miliUcu.

182. movori : this passivi» ohould b«» compared with an<i

trauslat» <i liko ii\ftrt\ir, 1. 2.

1^. capitibuH: dat. after the compound impttnunt.

sub.sidio : pn-dicative dative : it Ip -••.

i.»'. to protect th«m : cf. h<t(c rrs nuh\ ill

be for a aire tu mi'', i.e. I will undertake to mana;L;c this.

L.li. $i 117 (/ , 252. Cf. 1. 400.

186. placuit : im|xr8on&l : the indirect object would be in

the dat. if » xpres^^'d, ti ; « ho determined, frigidaiu : »c.

aqitam.

li>*J. excitant, 'stimulate'.

190. 8or\'is : ilat. after the compound innifens. Explain
tlie ablatives OMimu, caiigim : cf. 1. 176.

VJl. Die rodeunte : temporal abl. aba.

11>3. Explain the dat. quieaccnti : cf. 1. 109.

194. aliud . . . aliud . . . : it is on»- thin? to ... it is «|uite

a diflcrent thing to . . . amico, ommbos: dat. of recipient.

XI

l'J>. iudicium : law-emirts. Notice Pliny's vanity an<l

how hi' iniplii's that men were impelled, almost in spite of
tluinselves, to honour him.

ceutumviri : a college or bench of about 100 men ch».«en

from thf Ivoman triUs to act as jud::ts in civil cases.

2(>0. famam : as an eloquent speaker.

201. laetitiae : partitive genit. depending on |)/j«. I. (7. §§
129 (h), 3r»<'..

202. quam : the conjunction, not the relative.

203. in ludis : either the gladiatorial combats» or the wild
boast shows in th«- Circus Maximus at Rome.

205. It&Iicus ea au . . . : the full question would be iiirutn

ItalicHs is an . . .

206. Tacitus' works comprised lii>t«>ries of Rome, mono-
graphs on other nations, and works ou rhetoric.
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NOTES 46

207. TacituB es an: as on 1. 205.

209. quantam . , . acceperim : ;in indirect question m
primary siqu«nci' : ef. 1. *'>-.

210. novit: perf. f"rm with present meaning : cf. odi, coepi,

me mini.
211. nostrum: genit. plur. of ego. This form is used only

after partitives. X. G. § 2C4. Cf. no.^'n, I. 247. aliter : i. e.

by acquaintance or by sij;ht.

214. iuurbem: as we &iy 'to town', meaning' to Lon<lon *.

so th«' Romans used m urUm^ Roinam, and th«- Con^tanti-

nopolitnn Greeks th ri}^ iruKi¥= to Constant iu' pie, which was
finally crystallized to Stamhoul. ' -i w -s then used as if it

Were a projxr name. Cf. 1. 447.

217. Verum, ' the truth '.

219. iure : aM. <«f manner used as an adv. Cf. vi,spon(e.

L.G. § 121 ,A;.

220. noverat : this plqpf. >hould be translated *knew', cf.

1. 210.

221. fama: abl. ofcau-.

XII

224. optimi: Pliny wiu> a great admirer and personal

friend of the emperor j^rmcxpis) Trajan, consilio : dat .

almost like our ' I'rivy Council '.

226. ex, ' in accordance with *.

227. quos : split up and tran&latf as tt cos. There is still

to be sien the r< mains of a l.irt:< amphitheatre at Vienn- .

nonuulli: an instance of 1

•

!iat is where less is s;iid

than is meant : e. z. won cul} Sei- 1. 374.

228. causam agebant, * pleaded iheir case '.

229. Cum .... * when their opinions were asked *
: cunx

with the subj. as in 1. 81. quo viro : abl. of comparison.

230. esse aboleudos ludos : the gerundival construction

is here used a* an accu^. and intiu. rtmrft/m ist nobis, ' we
must go' : dixit timduin '.sse y/'/. ' he said that he must go '.

231. velle ut . . . possent : after voIj the iuliu. or ut w ith the

subj. can be used.

233. se praebuit, 'showed himself.

234. huiusmodi, * a man of this character'.

238. Catullus and Veiento were both notoriou- ini rmeis

in the reign <f D<.«mitian.

243. hunc passurum fuisse, -that this man w..uld have. .
.'.

an accus. and iutin. construction after the interrog. quid

putamu^.
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46 NOTES

si viveret : a past tense of the subj. implies an impossible
condition. L. G. § 394 (c) 1.

244. Mauricus' reply was intended to liint that Nerva
treated these infamous criminals with too much moderation
and that he certainly ought not to countenance them by
inviting them to dine with him.

nobiscum: with the personal pronouns cum is placed
after, not before, cum hoc^ cum illo, but tecum, secum, nobiscum.

cenaret: as in 1. 243.

246. ioca : in 1. 84 we had ioci.

247. ut, ' as '. nostri : genit. plur. in agreement with
omnium. See note on 1. 211. Bomae : locative.

XIII

250. Quamquam : a concessive conjunction followed by
the indie, while quamvis takes the subj., 1. 376. vivendi

:

the gerund construction.

252. valetudo : here ' ill health ', sometimes * good health ',

sometimes neutral, ' a state of health '.

adeo . . . ut, 'to such a degree that', followed by the con-
secutive subj. Translate tantas, ' solid ', ' weighty'.

257. Domitiano imperatore : abl. absol., 1. 82.

258. se receperunt: as in 1. 165. The invalid apparently
was on his guard lest there should be delatores, or informers,
among his own slaves.

260. ut : final, isti latroni : dat. after supersim. Notice
that the force of isie is often contemptuous )( ille, which is

complimentary.
261. vel uno die, * even by a single day \
264. qui . . . faceret : the relative may be used either as

subject (as here) or as object in a final sentence in place of

u( : he sends me a book to read, ad me librum tnitiit quern

legam. L. G. § 300.

265. mori : complementary infin. suis : refers to uxor.

266. precibus : abl. of instrunient.

268. quo amico . . .: for the abl. cf. I. 120. caream : subj.

of the indirect question.

270. Vereor ne : for the use of n^r and ui after vereor see

L. G. § 387. vereor ne vtniat, ' I fear lest ( = that) he may come '

:

vereor ne non Tor ut) reniat, ' I fear lest (or that) lie may not

come '.

neglegentiua : as in 1. 175, ' rather (or too) carelessly '.
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XIV

-71. Gaudeo : may be constructed with the accus. and
infin. or with quod and the indie. L. G. § 275.

272. ut : consecutivi'. qui sint : indirect (juestion, so too

sint scripti, next line.

274. de . . ..
' dealing with luirling javelins on horseback'.

275. praefectus alae, ' coniiiiandfr of a cavalry squadron '
:

the ala was so called from being placed on the wing of the
array : it was composed usually of cavalry drawn from the
allies.

280. orabat ut : Z. (7. § 301

.

282. Dubii sermonis, * on bad grammar'.
283. Nerone imperatore : the construction is the same as

in 1. 257.

280. naturam : accus. because the same case follows quavx

as precede> it, and f>pxis is the accus. in apposition to lihros.

2s7. quomodo . . . potuerit : explain this subj., cf. 1. 02.

289. aestate . . . hieme : aM. of time when.
291-2. The early hours of the day were used more by the

Romans than among us : clients went to pay their compli-
mentary visits to patrons about daybreak, and much business
was transacted early in the day.

292. noctibus : abl. after utebatur : L. G. § 124.

297. quidem, ' at any rate ', emphasizes parte^u.

298. lavabatur, ' h»- bathed '. gustabat, ' took a light

meal '.

299. in cenae tempus, ' until time for dinner '.

300. Th»-' lec'or was usually an educated slave who read
aloud while his master reclined, or during a drive or meal.

30G. hieme . . . : the Romans reckoned their days from
sunrise to sunset, th*' hours therefore were longer in summer
than winter, as their number, twelve, remained constant.

See 1. 528.

309. dum lavatur: dum with the pres. in«lic. as in 1. 123.

311. ad latus ibat, "walked by his side'.

312. manicis, 'mittens', ne . . . eriperet : final subj.

314. sella: in the sella one sat upright, whereas one re-

clined in the kctka.

315. Explain the subj. arabularem.
317. utrimque : the ancients usually wiote only on one

side of the parchment or papyrus.
319. si illi comparer, ' if I am to l^e compared with him '.

320. quia . . . erubescat : the subj. of the dt-liberative
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question, which does not expect an answer : quid faciam ?

' what in the world am I to do ? ' What case is avunculo ?

Cf. 1. 319.

XV

322. Nuntiatum est : the impersonal passive : cf. venium

est = l came : pugnatum est = a. battle was fought. L. G. § 39.

324-5. Pliny regrets that he has not been mentioned in

Fannius' will, more from a sense of wounded dignity than

from regret at not receiving a legacy : see 1. 25.

328. de occisis a Nerone, ' about Nero's victims '.

329. Tanto . . . quanto : abl. of measure. L. G. § 121 (g).

333. Distinguish between a^itea and ante, 1. 351, adverbs,

and ante, a preposition, 1. 335.

335. scrinium : either a box for holding letters and rolls,

or a desk.

344. Quantum laboris . . . : partitive genit., cf. 1. 201.

frustra : because he had prepared materials for another

volume which he was doomed never to write.

345. Pliny had probably no misgivings as to the immor-
tality or polish of his own writings.

347. quoque : always follows the word which it qualifies
;

contrast etiam which precedes.

348. laboremus: hortative or jussive subj. L. G. § 198 (e).

ut . . . possit : explain which use of ut this is.

quam paucissima : lit. ' how fewest ', i. e. * as few as

possible', quamplurlmi, 'as many as possible' : so withsuperl.

adv. quam celerrime, 'as quickly as possible ', = Greek on

rdxKyra. It is really a condensed expression for tam celeriier

quam celerrime. L. G. § 313. See 1. 509.

XYI

350. quomodo . . . agam: as in 1. 62. ruri: locative. L. G.

§ 106. aestate : abl. of time when.
351. horam primam, ' about daybreak ' : remember that

this would vary in summer and winter, 11. 291-2.

ante : adv. as mentioned in 1. 333.

352. The windows were kept shut so that his mind should

not be distracted by the sight and noise of anything that

was going on outside : cf. 11. 567-9.

353. silentio . . . : abl. of attendant circumstances.
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et . . . et, ' both . . . and "

: ' free from business and
distractions'.

354. He means that his mind is not distracted by un-

important objects, but that he concentrates his mind on his

stiidies.

356. pauciora . . . plura : a ecus, after cogiio.

utpossim: explain this subj.

358. The Romans invented a type of shorthand for the

slaves who acted as their amanuenses and secretaries : they

were called notarii.

861. xystum: as in 1. 565, a terrace in the garden, hortus,

with flower beds, also sometimes an open portico, crypto-

porticum : as in 1. 564, a portico walled in on both sides and
covered in, with windows for light and air, 1. 545.

reliqua : i. e. the rest of his compositions.

362. ut . . . sic, ' as . . . so ',
• not only . . . but also '.

366. stomachi : translate ' digestion '. ungor . . . : prac-

tically middle in sense, ' I oil my limbs, take some exercise

(probably with a ball, or running} and have a bathe ': this

was the usual procedure before dinner : see 11. 529-30.

368. mihi : dat. of advantage, comoedus : a comic actor :

clowns, buffoons, ballet-dancers, and musicians were intro-

duced between the courses of a Roman dinner which seldom

lasted less than three hours and often for twice as many :

cf. 1. 534.

374. nonnumquam, 'not never ' ^ • often '
, litotes as in

I. 227.

mihi : dat. after the compound subveniunt.

376. aliquando, -frequently'. Notice the complacency
with which Pliny describes his anxiety to lose no time.

ut : final, quamvis : with subj., see 1. 250. nonnihil :

as nonnumquam, 1. 374.

378. non satis temporis : partitive genit. i. G. § 366.

The country-folk think I ought to give them a little more of

my time, so highly do they value intercourse with me.
379. me consulunt : as in 1. 34.

XVII

381. quos . . . pertulerim : subj. of indirect question.

383. Quamquam . . . : a quotation from Verg. Aeyi. ii. 12,

where Aeneas is telling Dido about the Trojan horse.

384. Profecto avunculo : abl. abs.

387. tremores terrae : earthquakes.

]454"2 c
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388. adco . . . ut : for the construction sec 1. 252.

moveri . . . verti : for the translation see I. 2.

301. I)oul»lr iinlirict question.

392. agobam, ' I was spending ', or, 'was in '.

3'.U. At the iirst hour of nightfall.

31>r>. videbatur : imix-rsonal.

307. Si frater : i.e. of Pliny's mother.
308. avunculus vivit : sc. si.

400. curae esse : predicative dat., cf. 1. 184. nobis : dat.

of person concerned.
403. orare, hortari : historic infinitives, me . . . esse :

ace. atid inlin. ilei»endent on diccrc understood from hortari.

404. si ego fugissem : all suhordinate sentences (including

therefore conditional) in Oratio Obliqua are put in the

subj. L. G. § 395 (c>. It is equivalent to /ugeris, fut. perf.

indie, in Oratio Recta.

408. fugiamus : jussive suhj. /.. G. § 198 U).

410. hominibus . . . : aid. after adj. of fullness.

411. tollere, gemere : liistoric inlin., here used for vivid-

ness in place of the indie. L. G. § 276. The asyndeton is

for the same reason. L. G. § 183, cf. note on 1. 162.

412. Misenum : ace. of motion towards, domi : locative.

XVIII
416. toti : dat. sing.

417. curae : for the construction see note <>n 1. 400.

418. dptiTTovs : a Greek word meaning children «xposed by
their own parents and taken up and reared {rp(<pQ)) by others.

The Greeks not infrequently exposed infant daughters or

sickly children.

419. riiny had the imperial decrees dealing with found-

lings read to lum [auditis).

420. quid . . . velles : indirect question.

422. tanta : not to be translated ' so gr€'at ', turn ' a matter
of such importance'.

426. expositis : the correct Latin word, for which Pliny
uses OpciTTovs, whicli, however, is not quite an equivalent.

427. sublati : toUcre means to lift up a new-born child from
tlie ground : if the father did this, it was a sign that he
meant to rear it up.

430. His : dat. of disadvantages.
432. redimendam . . ., 'ought to be bought back at the

cost of the expenses of their rearing '.
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XIX

433. ad te referre, ' to refer to your judgement '.

43f>. Cognitionibus, ' legal irniuiry ', 'trial '.

437. utrum , . . oporteat necne : double indirect question.
Notice that annon is used in double direct questions, * will

you come or not (annon)'^' necne, in double indirect, •!

ask whether you will come or not (neoie) '. L. G. § 293.
438-9. With the sentences beginning detur, nomen, utrum

. . . necne are omittt-d for the sake of avoiding repetition. Pliny
asks whether the profession of Christianity is to be punished.

442. deferebantur, * were accused as Christians '.

443. Pliny was naturally humane and wished to give
them an opportunity to deny their Christian faith. It must
be remembered that Christianity was looked on as a political

oflFenee because the Christians refused to sacrifice to the
genius of the em}x;ror, whereas other pagan religions were
more complaisant and tolerant of each other.

supplicium minatus : in English we say * I threaten
you with death ', in Latin we have, tibi mortem minor.

444. duel : sc. ad suppliciian, ' to punishment '.

445. dubitabam quin, ' I felt no doubt (but) that . . .

After verbs of doubting qiiin with the subj. is used {quin is for
qxii, nc, ' by which not '}. L. G. §§ '2bi-o.

446. Roman citizens could only be tried on capital charges
by their peers at Rome ; they could not be scourged or put to
death as a provincial might be : so Pliny sent them to Rome,
in irbem, as in 1. 214. Cf. St. Paul, who on appealing to the
emperor, was sent by Festus to Rome.

448. libellum sine auctore, ' an anonymous accusation '.

451. appellaverunt, ' called on ' in act of worship,
imagini : dat. governed by sup^jUcaverunt. The genius

of the emperor was worshipped by the Romans, and the
itnago is the material representation of the genius.

452. ture ac vino : abl. of material.
453. Christo : dat. of disadvantage after male dixerunt.

id quod, 'a thing which'. Pliny bears good testimony
to the steadfastness of real Christians.

458. simulacris : dat., as imagini after supplicaverunt.

certo : the lirst day of the week.
459. ante lucem : so that slaves and others engaged on

household duties could come before their work began.
Christo, ' in honour of : dat. of advantage.

D 2
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4r>0. iuraro . . . : aft«r vtihs of swrariup. as after verba ol

hoping and promising, the accus. ami fut. infin. is iisi'd.

4C»1. foro {^-f\iiurvin fss>)\\i: tliis constructiftn is a p«'ri-

l>lirasis for tlu' fut. iiifin. and occurs especially where the verb
to bo used lias no fut. inlin. /.. G. §§ *Jl>5-(».

403. ad capienduni cibum : the penindival construction
is used here in placf of \if final. L. G. § 300.?

negaverunl : refo like iuheo takes the ace. and infin. L. G.

§ 301.

400, me oportore : remember that t.porurc is ini|K.*rs<»nal.

407. dicebantur : sc. isst. quid . . . veri : partitive

genii. Why is esstt in the subj. ? Of. 1. 02.

470. tot : is indedinablf, but is here equivalent to an abl,

471. omnis notatis . . . : genit. of qualitv, always with an
adj. L. C. § I'Ji) v'/).

47o. suporstitione : for the construction ct. 1. 410.

475. Kx])lain the subj. possit : cf. 1. G*J. paenitontiae :

genit. d« jundingon l-cus.

480. dis : contracted dative plur. from deus.

482. in nullo crimino, * in no accusation ', not ' crime '.

483. pessinii exempli . . . : genit. of (juality. /. G. § 120

(,'/). Trajan means that anonymous accusations are un-
wortliy of a civilized age.

XX

184. gaudeo quod : see 1. 271.

aliquid te : ilouble accus. after verbs of asking.
480. ad me ealutaudum : as in 1. 4(>3. municipis : an

inhabitant of a nunticijiiuni, or town in Italy, subject to

Rome but governed by its own laws.
40«>. quod vobis placebit, * of what you sliall decide to '.

4i)8. darem nisi . . . videretur : L. G. § 394 (c) 1.

503. Educentur : jussive subj. L. G. § 198 (e).

604. solum : notice that it is solum, not solum.

505. Explain what sort of ut this is. L. G. § 145. oppidis:
abl. of place where.

500. quamquam : remember the difference in construction
after quamquam and quamvis : see 1. 250.

509. quam optimos : translate on the analogy ofgi/am pat/-

cissima, 1. 348.

510. parentibus : dat. of advantage.
511. iudicent, eligaut : explain these subj. L. G. § 198, (e).

512. pecuniae : genit. depending on curam.
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XXI

518. miliar tttillt in the sing, is an indecl.adj.; »/ji7ia in

tho plur. is a dtclinabk' subst. :
* he came with one thousand

soldiers, with three thousand soldiers', ^eyiit rnn mlU,^ mui*'-

bus, cum tribus inilibus militum. Cf. 1. 525.

521. si non : sc. adsun^.

522. si placeat, ' if it should happen to please '.

527. i. e. in Latin and (iretk.

528. hieme nona, aestate octava : i. ••. about the same
time of day, roughly two p. m. See 1. 30«).

52*J. nudus : does not mean naked, but without the
upper garments.

530. pilara : old men usually played with the large /o//is,

which was rather like a football.

531. accubat : of reclining at a meal.

533. frugi : probablv an old dat. form, used as an indecl.

adj. L. G. §§ 102 (a), 'lG3 d).

puro, ' unchased ', ' plain '.

534. comoedi : cf. note on I. 308.

535. illi : dat. of possessor.

537. multo labore : abl. «jf means.

XXII

540. delectet : the subj. of the indirect question.
541. coguoveris : fut. perf.

542. milia passuum : as in 1. 518.

545. specularia, ' windows ', made of mica split into thin
flakes, as in the crytoporticusj 1. 361.

54«>. triclinium : so called from the dining couches
round three sides of the room.

547. ut : consecutive.
550. A laeva : sc. tnanu, as in 1. 7.

555. a dextra : as a la<:va above, L 550.
Distinguish qua, ' where ' and <{Ho ' whither *.

557. balnei cella, ' bathing-room ', piscina : properly
* a tish-pond ', here ' pool ' or • large tank ' for swimming.

562. gestationem : a promenade or drive running through
the grounds for walking or riding in the litter.
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r>r>i. cryptQporticus : as in 1. 'iOl. It concentrated and
retained \hv heat fif the sun's rays.

r)<5r). xystus : as in 1. 361.

5<)C. diaeta, ' a summer-house '. F<»r m eitremo xysto see

1. 159.

amores raei, ' niv r» :il jov'.

OGT-l». Cf. 1. .'{')-•.

571. Salienti aqua, * a watnfall '.

572. frugi : cf. 1. 5;;:;.

573. nonnuUos pisces, ' plfuty ol" tish '.

574. lac, 'milk and cheese': the milk i.f cattle, goats,

and sheep.
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VOCABULARY OF PROPER NAMES

Afric-a, -ae, Africa.

Athen-ae, -arum, Athens,

the leading city of culture

in Greece.

Atti-cus, -a,-um, adj., of At-

tica, the district of which

Athens was the chief city.

Bithyn-i, -drum, the people

of Bithynia, a Roman pro-

vince in Asia Minor, on

the Euxine.

Blaes-us, -i, a Roman of

wealth.

Carthag-o, -inis, Carthage,

unce the great rival of

Rome at sea and in com-

merce, hut now of minor

importance.

Car-US, -i, an informer under

Domitian.
Catun-\is, -i, a powerful in-

f.rmer and favourite of

Domitian.
Christian-i,-6nim, theChris-

tians.

Christ-US, -i, Christ.

Demosthen-es, -is, an Athe-

nian, the greatest of all

Greek speakers and a fer-

vent patriot.

Domitian-us, -i, a son, like

the preceding emperor, of

Vespasian : a man of na-

turally suspicious tempera-

ment, in the latter years

of his reign he became a

tyrant.

Drus-us, -i, Ner-o, -onis,

a stepson of the emperor

Augustus. He won a

series of victories over

the Germans.

Fanni-us, -i, the author of

three books about the em-
peror Nero'> crimes.

German-i, -drum, the people

..f (M-rmany.
Germani-a, -ae, Germany.
Graec-us,-a,-um,adj.,Greek.

italic-us, -a, -urn, adj., Ita-

lian.

Latin-US, -a, -um, adj., Latin.

Ijivi-us, -i, Titus Livius, one

of the great Roman his-

torians, but famous for his

vivid and picturesque wri-

ting rather than for his

accuracy.

Mauric-us, -i, a Roman men-

tioned for his bold candour

towards the emperor.

Mediolan-um, -i, Milan, a

Roman colony in North

Italy.

Misen-um, -i, the cape Mi-
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H»>no, a ft w niil<!^ from
Vt'siiviu-'.

Noro, >•
' Drusus.

Nor-o, -onjs, the infamous
K4>mnii cmjM Tor wlio was
so notorious for his «-x-

CC8SC8 ami cruelty,

Plini-U8, for the oldor ami
vounmr Pliny sir tlu* His-
torical Introduction.

Prisc-iiH, -i, a Koman, .stupid

.mii .-«iow-wittfd.

Regul-us, -i, an informer
nmlcr Domitian and als..

a notorious legacy-hunter
^captator).

Rom-a, -ae, the capital of

Italy.

R6raftn-u««, -a, -um. adj.,

l\'>maii.

Spuriun-a, -oe, a Romau
mentioned for his jK'acoful

old age.

Tacit us, -i, the great Roman
historian famous for his

indictment «>f the tyran-

nical Roman eminrors and
for the viiiour and hnvity
of his style.

Titus, s'-f Livius.
Traian-us, -i, a Spaniar«l.

tin- first Roman cmp«ror
of fon'ign hirth, a go^nl

administratorand a capable
general.

Veiont-o, -onis, a cn-atur»- of

I>omitian.

Verani-a, -ae,a Roman lady,

a victim of tlu- legacy-

hunt«r. Re;nilu8.

Vesuvi-us, -i, the famous
volcano near Naples which
d»'Stroye<l Pom|>eii and
Ht-rculaneum a. d. "y.

Vionnons-es, -ium, the in-

habitants of Viinni-, an
important town on the
TUi"!!»-. n«ar Lvi-n»
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V

ABBREVIATIONS

ablat. c ablative

absol. = absolute

accusat. = accusative

adj. = adjective

adv. = adverb

(f. = compare
comp. = comparative
conj. = conjunction
dat. = dative

dep. = deponent
dim. = diminutive
/ut. = future

genit. = genitive

gei. = gerund
it\decL = indeclinable

indicat. = indicative

in/in. = infinitive

itUerJ. = interjection

lit. = litt rallv

n. or neut. = neuter
num. = numeral
p. = page
part. - ! ' : le

;'ass, -
,

;,.. r/', = |K«rleet

peril. — perliaps

ptrs. = personal

plqpf. = pluperfect

plur. = plural

j»s$ess. =
I

'

prtp. = pr.
1

pron. = pronoun
sc. = scilicet = und. r-t;iii.l

subj.= subjunctiv»

superl. = superlativt-

tc. = with
][ = as opposed to

a or ab, I'l' p., by, from.

ab-eo, -ivi or -ii, -itxun, -ire,

go aicay, (iejHirt.

abol-eo, -evi, -itum, 2, abo-

lish, 'les'r'Aj.

abstinenti-a, -ae, i.,/astiHo,

abs*iyiencv.

ac-cido, -cidi, 3. Iiappen.

ac-cipio, -cepi, -ceptum, 3,

tak:, rtceive.

accubo, 1, reclint.

accuse, 1, accuse.

ac-er, -ris, -re, sfiarp.

acerbus, adj.. untimely.

ad, prep., to, t >icards ; near, in

the house "J.

adeo, adv., «o, to such a dt-

gree.

ad-eo, -ivi or -ii, -itum, ire,

go to, approach.

adfero, attuli, allatum,
bring.

adhibeo, 2, invite.

adiaceo, -, lie.
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ad-ipiscor, -eptus, 3 «lop.,

gain, obtain.

adit-US, -us, in., entrayxce.

ad-sum, -fui, -esse, hepresent;

hflp, favour.

adversus, adj., against, op-

poi^ed to.

adversus, prep., against.

aeg-er, -ra, -rum, /7/.

aegre, adv., scarcely, relw-

tanthj.

aest-tis, -atis, f.. sumin<r.

aest-us, -us, in., ti'l>\

aet-us, -atis, f., ago.

ag-er, -ri, m., ftdd.

agito, 1, wi'"' rapidly.

ago, egi, actum, 3, with
causam, plead a caMse ; with
gratias, VmnJ..

ago, egi, actum, 'J, do, lead,

sp'.nd, drive.

agrest-is, -e, adj.,n<s^f, peas-

ant.

al-a, -ae, f., cavalry stpiadroti.

albus, adj., white.

alienus, adj., strayxge, foreign.

aliquando, adv., sometimes.

ali-quis, -quid, adj., some

n)ie.

aliter, adv., otherwise.

alius, adj., other, another

;

aliud . . . aliud, one thing

. . . anotJter thing.

ambulo, 1 , rvalk.

amb-uro, -ussi, -ustum, o,

Ivrn, gloxc.

amic-us, -i, m., friend.

a-mitto, -misi, -missum, 3,

lose.

amo, 1, love.

amoenus, adj., pleasan'.

am-or, -6ris,m.,^oi€ ; amores,
favouri'e.

amphor-a, -ae, f., Jar.

araplitud-o, -inis, f., bulk.

an, conj., or, whttker.

ancill-a, -ae, i., female slave.

anim-a, -ae, f., breathing.

auim-us, -i, in., mind, spirit,

conragr.

ann-us, -i, ni., year.

ante, adv. an«l prop., before.

antoa, adv., before.

antiquus, adj., old, ayicient.

an -us, -us, f., old uxfmayi.

appello, 1, nayne, call on.

aper-io, -ui, -turn, 4, open.

apothec-a, -ae, f., uine-rooni,

store-room.

appareo, L*. ttpjyear.

appropinquo, 1, approadi.

apud, prep., ycxth, at the house

if, iiynong.

aqu-a, -ae, f., xcater.

arb-or, -oris, f., tree.

argent-um, -i, n.,siher.

argu-o, -i, -utum, 3, cotirict.

as, assis, ni., lioynan copper

coin originally 1 lb, later 1 oz.

ascen-do, -di, -sum, 3, mount
up, embark.

iit-er, -ra, -rum, black.

ntri-um, -i, n., hall.

auct-or, -oris, m. and f..

at'ihor.

auctorit-as, -atis, f.. authoy-

ity, influence.

audio, 4, hear, obey.

audit-or, -oris, m.. hearer.

augeo, auxi, auctum, 2, in-

crease, yyiagtiify.

aureus, adj., golden, ^ price-

less \
aur-is, -is, f., ear.

aut, adv.. either, or.

autem, cunj., moreover, note,

hii.t.

avuncul-us, -i, m., uncle.
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balne-ura, -i, n., bath.

barb-a, -ae, f., beard.

bellum, -i, n., war.

bene, adv., icell.

bibliothec-a, -ae, f., library.

bibo, bibi, 3, <1ritik.

brev-is, -e, adj., short.

caecus, adj., blind.

calidus, adj., warm.
calig-o, -inis, f., mist, vapoxir.

calce-us, -i, m., boot.

Candidas, adj., white.

capill-us, -i, m.. hair.

capio, cepi, captum, 3, /a/.t,

catch : contain ; win.

capto, 1, angle for a legacy.

cap-ut, -itis, n.. head^ lift.

car-eo. -ui, 2. he with'/u*.

carm-en, -inis, n., hymn.
cas-us, -us, m.jfiill.

caua-a, -ae, f., rtason, cause.

causa, as prep, foil, by the
go nit., /or the sake of.

celebro, 1, publish abroad,

celebrate.

celeriter, adv., quickly.

cell-a, -ae, f., roo)ii.

cen-a, -ae, f., dinner.

ceno, 1, perf. part. dep.
cenatus, diyie.

cerno, crevi, cretum, 3, see.

certus, adj., sure, fxed, cer-

tain, definite : certiorem
facio, inform, lit. make
more certain.

cervic-al, -alls, n,, bolster, pil-

low.

ceter,-a, -um.adj.. morecom-
mon in the plur.. the rest.

cib-us, -i, m.,/uorf.

cin-is, -eris, m., asJi.

circa or circum, prep., round,

about.

circum-fero, -tuli, latum, to

carry round, turn round.

civ-is, -is, m. and f.. citi:e)i.

clarao, 1, call. ay.
clare, adv., aloud.

clarus, adj., clear, renounxed.

class-is, -is, f..fiet'.

clau-do, -si, -sum, 3, shut.

c6dicill-i, -drum, m.pl., \cilL

coep-i, -tus, defective, begin.

c6gitati-o, -onis, f., thought,

r-rnsidtrafion.

cogito, 1, think.

cogniti-o, -onis, f.. trial.

co-gnosco, -guovi, -gnitum.

3, find out, know.

co-go, -egi, -actum, 3. . //.

pel. force.

col-ligo, -legi, -lectum, 3,

gather.

col6ni-a, -ae, f., settlemetit,

ci'Aon>i.

col6n-us, -i, n\.. farmer.

commeutari-us, -i, m.. note-

book, memoranda.
c6moed-u8, -i, m., comic actor,

bufTuon.

compare, 1, compare.

com-pono, -posui, -positum,
cotyipose.

computo, 1, cc'Unt.

con-cido, -cidi, 3, fall, col-

lapse.

concur-ro, -ri, -sum, 3, run.

condici-o, -onis, f., status,

condition.

confero, contuli, collatum,
compare.

con-fiteor, -fessus, 2 dep.,

confess.

conflu-o, -xi, o,aoxcd together.

con-iungo, -iunxi,-iunctum,
3. xini'e.

Conor, 1 dep., try.
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conqui-ro, -sivi, -aituni, .i,

Starch /or.

conscieuti-a, -ao, f. . cau-

se a net .

con-sido, -sedi, -sessum, li.

si! (hucn.

cousili-um, -i, u., advice, plan,

]>lot, counsel, also council.

coustans, adj., resolute

constanti-a, -ae, f., ns>-Ui-

tiuii, bruvtry.

constit-uo, -ui, -utum, .'{,

(httriiiitu.

con-8to, -stiti, -statum, 1.

cost ^^witli al)l. iif jiijco und
dat. of porsoif.

cons-ul, -ulis. 111., consul.

consular-is, -e, adj., c/zoK^tir,

i.c-cvnsul.

con-Bulo, -sului, -aultura, 3.

consult, (witli dat.) cottsult

the interests of.

contra, prep, and adv.,

aijainst, opposite, o'htnrist.

con-venio, -veui, -veutuni,
t, nuet, come togtthtt, ayret.

conviv-a, -ae, ui., (juest,

Jeaster.

c6pi-a, -ae, f., resourccyplai'y.

\<l\ir., Jorcts, troops.

corp-us, -oris, n., ^<"/l/, /«rso/'.

cor-rumpo,-rupi, -ruptum,^.
cuirupl, si>oiL

crassus, adj., t/iick.

cre-do, -didi, -ditiun, 3, Ut-

licit, trust ,w. dat.).

credulus, adj., believing.

cresco, crevi,cretum,3. ar'<\r,

crini-en, -inis, n., accuaatuji'..

charge.

crucio, 1, tnnnenL

crus, cruris, ii., leg.

cryptoportic-us, -us, f.,

covertd colonnade.

cubicul-um, -i, n., Udrootn,

rooin.

cult-er, -ri, m., kni/e.

cujii, pit'p., nith; conj.,rchen,
SI net.

cunctor, 1 dfj>., dtkty, hesitate.

cup-io, -ivi or -ii, -itum, 3,
d> sirt.

cur, adv., why?
cur-a, -oe, f., care, anxie'y.

curro, cucurri, cursum, 3,

hasten, run.

CUrs-Ua, -us, in . r.^rs., r<|.»,

Journey.

de, prep., down from, /rout,

out of ; ahjutf coticerning.

debeo, 2, oice, ouyht.

decern, miin. adj., ten.

de-fero, -tuli, -latum, ityforw

against, accuse.

deinde, adv., then, next.

delecto, 1 . delight.

delphin-UH, -i, m., do'phin.

demoustro, 1, sAorr.

deuego, 1, deny, refuse.

denique, adv., then, lastly, m
short.

densus, adj., thick.

descen-do, -di, -sum, 3, dis-

embark, (itSCt'lul.

deser-o, -ui, -turn, 3, desert,

leave,

desertus, adj.. deserted.

desidiosus, adj., slot/i/ui.

deapero, 1, have no fiope of, be

hopeUss.

de-US, -i, in., god, deity.

dext-er, -ra, -rum, adj., right.

diaet-a, -ae, f., suvuner-house.

dico, dixi, dictum, 3, say,

speak, tuime.

dicto, 1, dictate.

di-es, -ei, m. and f., day, time.
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differo, distuli, dilfitum,; «^

off.

digit-US, -i, m.^fiiKjtr.

dignus, a<ij., dtserrwg, rcorihy

o/ w. abl. ;.

diligen-s, -tis, a«lj., careful.

di-xnitto, -misi, -missura, 3,

send array.

dis-cedo, -cessi, -cessum, 3,

dtpart from, 'luif,go (may.

disco, didici, 3, learn by

study.

discrim-en, -inis, n„ distinc-

tion.

diu, adv., for a long time
;

comp. diiitius.

do, dedi, datura, I. give, offer.

doleo, 2. grieve

dol-or, -oris, m,, pain, grief.

domin-us, -i, m., lord.

dom-U8, -us, f., h(Aise, hotue.

dorm-io, -ivi or -ii, -itvim, 4,

sb ep.

dubito, 1, doubt.

dubiua, adj., rfoM6(/i/? ; dubii
sernionis, of bad graytimar.

duco, duxi, ductum, 3, lead,

bring, drag, build.

dulc-is, -e, adj., pleasayU.

dum, conj., rchile.

du-o, -ae, -o, num. adj., two.

duodevicesimus, adj., eigh-

teenth.

e or ex, prop., out of, from, iyi

accordatict icith.

edict-um, -i, n..fdict.

e-do, -didi, -ditum, 3, utter.

educo, 1, bring up.

edii-co, -xi, -ctum, 3. had
for'h.

ef-ficio, -feci, -factum, 3.

make, bring to pass.

ef-fodio, -fodi, -fossum, 3,

dig up.

ego, me, mei, mihi, pors.

j.r.n.,/.

e-gredior, -gressus, 3 dtp.,

g'l ml', ilistinfjark.

egregius, adj., distinguished.

eheu, interj., alas.'

elegans, adj., elegant.

eleg-i, -orum, m. pi., flegy.

e-ligo,-legi,-lectum,-^'-^" St',

eloqueuter, adv., -

eloquenti-a, -ae, f. . :t.

emendo, 1 , correct chastise.

emo, emi, emptum, 3, btty.

enim, conj.,/'yr ; indeed.

eo, ivi <>r li, itxim, ire, go.

epistul-a, -ae, f.. Ifer.

equ-es, -itis, m., knight

equest-er, -ris, -re, adj..

iqxiesfrian.

e-ripio, -ripui, -reptum, 3,

snatch aicay, steal atcay.

erub-esco, -ui, 3, blush.

eruditus, adj., learned.

et, conj., and, both ; et . . . et,

both . . . and : adv., also,

tVtrV.

etiam, adv., aU: , n.

eva-do, -si, -sum, 3. go out,

escapt.

excer-po, -psi, -ptum, 3, pick

"«', select.

excito, 1, arouse, stir up.

ex-curro, -cucurri, -cursura,

3, run ou', exhnd.

ex-cutio, -cussi, -cussum, 3.

in-'isfigattj sift out.

exempl-um, -i, n., example.

ex-eo, -ivi or -ii, -itum, -ire,

go out.

exerceo, 2, ererdse.

exhau-rio,-si,-stum, 4, xcaste,

spend.
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ox-p6no, -poBui, -poaituni,
a, expose.

exspecto, 1, look /or, mcait.

extn'muM, adj., extreme, Vie

end o/.

fnbul-a, -ae, f.,jiif>lf, I'm/.

fncil-i», -0, julj.,

facio, f^ci, factum, ;>. i ,

»»mAr.

fact-um, -i, n. ,»/-»./, net.

fallo. fefoUi, faUum, 8, dc-

ceirt, break (s^"*' fides),

fara-a, -ae, f., reputation.

fateor, fassus, 2 dep., oich,

ticknou'lidyt.

fenestr-a, -ae, f., icirulcw.

fero, tuli, latum, ferre,'rt'»v,

hring^ hnir. '.[f'r: tti'liire ;

•^mj : |>a»*«. feror, rush.

ferr-um, -i, n., iVf/n, s'fel,

stcord.

fertil-is, -e, adj., fcrfUe.

fid-es. -ei, f., Uus', Mi^;
; fldem fallere, 6rtaA

Tidus, atij„y(ij'///i</.

tigur-a, -ae, {.,jvrm.

nii-a, -ae, f., daugh'er.

fili-iis, -i, ui., son.

fin-is, -is, m. and f., etui.

firnius, adj., firui.

flamm-a, -ae, f.. jJamt,

'huruit-r-boI\

fle-cto, -xi, -ctum, 3, turn.

foli-ura, -i, II., kdj.

fon-s.-tis, 111., spring,/"Untnin.

forte, ailv., by cha)>.c(,}>€rJiaps.

fort-is, -e, adj., trir, valiant.

fortiin-a, -ae, t'.. /crr'nie.

frat-er, -ris, m., brother.

frigidus, adj., cold, icy.

frig-US, -oris, n., cold.

frugi, indocl. adj., frugal^

tno'/f-rate : good, hotuit.

fruor, fructua or frultu», 3
dtp., t n/r>y.

fruBtra, adv., m lam.
fug-a, -ae, f., flight.

fugio, fiigi, fugituiii, 3, /Ue,
I 'I apt.

furor, 1 dpp., stnt

futuruH, part., yWu»r, o come,

gaudeo, gavisus, 2 tcmi-
dep.. t' f<i'V.

gem-o, -ui, -itum, 3, gr^an.

gero, geiisi, gentum, '•> ..,.,.

tctar, carry on.

gest&ti-o, -oniii, f., ;>; /xtn-

itdf.

gl6ri-a. -ae, f., glory.

gradiitim, adv., o/ different

gniiits.

grand-is, -e, adj., large.

grati-ae.-aruni, f. pi., thanks,

'flights ; ago gratias, thank.

gratus, adj.. j>l"isan'.

grav-is, -e, adj., heavyj severe,

utu/hed (ioicn.

graviter, adv., striously.

gubernat-or, -oris, ni., steers^

tnan.

gusto, 1. .'./>'t.

habeo, -, hue, h-^id.

harusp-ex, -icis, m., sroth-

sayer.

haurio, hausi, haustum, 4,

drink.

herb-a, -ae, f., grass.

her-es, -edis, m., heir.

hibernacul-um, -i, u., icinier

apartuicn'.

hie, adv., here.

hie, haec, hoc, demonstrat.
pron., 'his.
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hiem-s, -is, f., icitittr.

hilar-is, -e, adj., cheerful.

histori-a, -ae, f., history.

hom-o, -inis, ni. and f., man,
human being.

hon-or, oris, m.. honour,

fjlnry.

hor-a, -ae, f., hour»

horrendus, adj., dreadful.

horrens, adj., brif fling.

horreo, 2, shrink from.

hortor, 1 dep., urge.

hort-us, -i, m., garden.

huiusmodi, of this charac'ir.

humanus, adj., human ; hu-

mane.

iaceo, 2, lie, lie lore, lie HI.

iaculati-o, •onis, f., throwing.

iam, adv., >ioir, already; non
iam, *(" Ivnq-r.

ibi, adv.. rAot.

idem, eadem, idem, pron..

ihc same.

igitvir, conj., then, thcr(fore.

ignis, -is, m.. fire, lightning.

ignotus, adj., unknonti.

illaesus, adj., unhurt.

ill-e, -a, -ud, denionstrat.

pron.. thu', yonder.

imag-o, -inis, f., image.

immatiirus, adj., premature.

imraineo, 2, threaten.

immortal-is, -e, adj., itn-

mor'al.

imped-io, 4, hinder.

imper&t-or, -oris, m.,g€}icral,

einpiV' r.

imperfectus, adj., unfinished.

impero, 1, order.

implicitus, adj., attacked.

im-p6no, -posui,-positum,3,
place on.

imprudenti-a, -ae, f. , impru-
dinci. rnshncss.

mpudens, adj., impudent.

n, prop. w. ace, /;i, into, to
;

w. abl., in, upon, amoyig,

ncertus, adj., uncertain.

in-cido, -cidi, S,faU, occur.

n-cido, -cidi, -cisum, 3, cu'.

n-cipio, -cepi, -ceptum, 3,

b<gin.

ncol-a, -ae, in. and f.. ;m-

habttant.

n-cumbo,-cubui, -cubitum,
apply one's self.

nde, adv., fr
thence ; ffien,

fort, and s^'.

in-eo, -ivi <M'-ii. -itiiin. -Irr.

enter.

nfam-is, -e, a<ii.. / / .<-. /

bad r- pn'a'ihn.

nfero, intuli, illatum, 3,

carry [^car^ in'o.

Dgeni-um, -i, n.. character,

rci's.

ngrave8C-o,-ui,3,f^rojc loorse.

nimic-us, -i, m.,foe, enemy.

n-nitor, -nixua or -nisus, o

d(p., lean on.

nnuo, 3, nod.

nquam, inquJt, defective, I

nteg-er, -ra, -rum, adj.,

unhanned, xchole, irreproach-

able.

intell-ego, -exi, -ectum, 3,

u)idcr^''nn'i.

nter, prt-p., bettceen, among.
nter-ficio, -feci, -fecttim, 3.

sJay.

interim, adv., vieanwhik.

interpellati-o, -onis, f., m-
terrupfion.

interrogo, 1, oak.
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iuter-buin, •fui, -esao, In l>i-

twtcn. be pftscnt at, take part

in.

intra, pifj)., wiffiin.

iu-veiiio, -veui, -vontum, t,

fiwl.

inviHUH, adj., hafe/uL

ioc-U8, -i, in. ]il. ioci <.r ii. pi.

iocrt, /oke.

ip.s-e, -a, -um, i>rou.. >t/7.

ia, Oil, id, itmn., 'haf.

isto, lata, istud, aMj.. that,

such.

ita, adv., so, ihxts, in this nay.
itaque, adv. , ther^uie.

it-er, -iueris, n., tcay, road,

jniirn' y.

iterum, adv., a</aifi.

iubeo, iussi, iussuin, 2. bid.

Command, order.

iiidici-um, -i, n., judgement,
dicision ; trial, huo-court.

iiiro, 1, sicear, with perf. part.

ixiriitus, having sworn,

iiis, iuris, n., right, laxc ; iure,
rightly.

iiiveu-is, -e, adj., young
;

also subs., young man or
Human ; tnirru/r \^b(tic€en the

agi o/tutnty and /arty years .

iuvo, iuvi, iiitum, 1. help,

phase ; impiTs., arail.

iuxta, prep., by tht side of, close

to.

lab-or,* -oris, m., 'vd, conjfic',

icork.

labor, lapsus, 3 dep., slip by,

laboro, 1, rccrk, l^e in distress.

labr-um, -i, n., lip.

la-c, -ctis, 11., »ji7A:.

laetiti-a, -ae, f.,Joy.

laetor, 1 dep., rejoice.

laotus, adj., giml.

lap-iB, -idis, m., sfonc.

las.sus, adj., 'ind.

lutr-o, -oui.s, in., brigaml,

hlackgidiiii.

liitrociui-um, -i, n., robbery.

Ititus, adj., broad.

lat-us, -eris, n., si !

.

laudo, 1. praise, < ' .

laiitus, adj., sutHptuous.

lavo, liivi, lotum, 1 and 3,

t'uthe.

lect-or, -oria, in., raider.

lect-U8, -i, ni., couch, bed.

legut-um, -i, n., legacy.

lego, 1, Uart (^by will ,.

lego, legi, lectum, 3, ; .

ga 'h rr ; pick ou t, chuose : > < <

.

lentus, adj., slow.

lev-is, -e, adj., light.

libell-us, -i, m,, jmmphlet o/

(ictisu'i'm.

libenter, adv., with pleasxtre,

xciUingly.

liber, -a, -um, adj., /rtt. at

jxacc, <>})en.

lib-er, -ri, ni., b<jok.

liber-i, -drum, m. plur.

,

children.

libert-as, -atis, f.,freedom.

llbert-us, -i, n\.,free<lman.

liburnic-a, -ae, f., sinf' galhu
(see Notes).

lic-et, -nit, 2 imptrt>onal. i'

is alloued.

lira- en, -in is, n., thre:>hold.

lingu-a,,-fie,{., tongue, latiguagt.

litter-ae, -arum, f, plur., a
ht'er.

lit-us, -oris, n., sea-shore.

locupl-es, -etis, adj., xcealthy.

loc-us, -i, m., place, spot,

room
;
plur., loc-a, -orum,

n.
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longinquus, adj., distant.

longus, adj., lotig.

lo-quor, -cutufl, 3 dep., speak.

lotus, ste lavo.

lu-ceo, -xi, 2, shine.

lucubro, 1, \cork by lamplight.

lud-us, -i, m., game.

lum-en, -inis, n., light, lamp.

lux, lucis f., light, daylight

;

day.

magis, coinp. adv., more.

magist-er, -ri, m., master.

niagistrat-us, -us, ni., magis-

frafe, ojffia as magistrate.

magnus, adj., grtai.

mai-or, -us, comp. adj.,

ijitut* r, too great.

raaior-es, -um, m. plur,,

(I nctstors.

malus, adj., wicked, bad.

man-eo, -si, -sum, 2, retnain.

manic- a, -ae, f., mitten.

man-US, -us, f., hand; band.

raar-e, -is, n., sea.

marit-us, -i, m., husband.

mat-er, -ris, f., moflit^r.

maxime, adv., tsj"cialbj.

medic-us, -i, physician.

nieditor, 1 dep., think.

medius, adj., mid, middle.

membr-um, -i, n., Umb.
meniini, pert, def., remem-

btr.

memori-a, -ae, f., memory.
men-s, -tis, f., mitui.

mer-eo, -ui, -itum, 2, deserve.

met-uo, -ui, -utum, 3, /ear,

be afraid of.

met-us, -us, m., fear, panic.

meus, possess, pron., my,
7nine.

mille, indecl, adj., thousand
;

milia, i)lur. subst., thoxu

sands.

minime, superl. ad v., 7iof a^ a/i.

ministr-a, -ae, f., minister,

deaconess.

minor, 1 dep., threaten.

min-or, -ua, comp. adj.,

smaller, /«.s.?.

minuo, -ui, -iitum, 3, dj-

minish.

minus, adv., less.

miriflcus, adj. . xconderfid,

^tramIt.

miror, 1 dep., xconder, marvtl

at, adviire.

miser, -a, -xim, adj., sad,

tcretched, utihajypy, unlucky.

miser-eor, -itus, 2 dep., pity.

mitto, misi.missum, 3, send.

moneo, 2, adric^, nam.
mon-s, -tis, ni,, /

morb-us, -i, m., " ness.

morior, mortuus, 3 dep., die.

moror, 1 dup., dday, remain.

mor-s, -tis, f., death.

mortalit-as, -atis, f., mor-

tality.

mos, moris, m., custom.

moveo, movi, motum, 2,

move ; with pilam, play nt

ball.

mox, adv., soon, presently.

muli-er, -eris, f., rcoman.

multus, adj., much, many.
muni-ceps,-cipis, m., burgher

j

citizen.

murm-ur, -uris, n., sound.

miito, 1, change.

nam, conj., for, because.

narro, 1, tell, relate.

nascor, natus, 3 dep., be bom.
nato, 1, swiDi.

natiir-a, -ae, f. , natur'^.

WA'l
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nuvigo, 1, «Ji7.

nav-is, -ia, f., ship.

ne, conj., lest, Uiat . . . not, not

to . . .

-ne, inttrr<>K. partido.

ne . . . quidera, adv. , no/ eren.

nee, neque, conj., and not,

nor ; nec . . . nee, neque
. . . neque, neither . . . nor.

neglegens, adj., cardfss.

nego, 1, sail no, deny.

nescio, 4, not know, be iynora)it.

nequfim, iiidt'd. adj., icicktd,

rile, vorthUss.

neque, see nee.

nig-er, -ra, -rum, adj., black.

nihil, n. iud«cl., noOiing.

nisi, conj., except.

nitidus, adj., tUijan', r- /liul.

nocturnus, a»lj., </ Ou nii/lt'.

nolo, nolui, nolle. If: un-

willing.

nom-en, -inia, n., name.

non, adv., nof.

nondum, adv., not yet.

nonne, iiiti-rros;. p.irticle.

nonnullus, a<lj., >-<»«'. st-rtro/
;

usiKilly ill i>lur.

nonnumquani, adv., some-

times.

nonua, adj., >iim//<.

nos, nostri and nostrum,
nobis, pels, pron., we.

nosco, novi, notuin, 3, know.

nost-er, -ra, -rum, possess,

pron,, our.

novus, adj.. neto.

nox, noctis, f., night.

nub-es, -is, f., cloud.

nudus, adj., bare, naked.

nullus, adj. , »i"ne, »to one.

num, interrog. particle {ex-

pecting answer 'no* .

numer-us, -i, m., num^r.

numquam, adv., tiertr, at no

time.

nunc, adv., now.

iiuntio, I, announce.

nunti-ufl, -i, m., messenger.

niiper, adv., lately.

6, iiitorj., oh .'

obstru-o, -xi, -ctum, 3, ob-

struct, choice.

oc-cido, -eidi, -c\s\xm, 'i,ki'l.

oclrtvus, adj., cigii'h.

ocul-us, -i, ni., f j/«.

od-or, -oris, m., smell, per-

fume.
odoratua, adj., scented.

offena-a, -ae, f., offence, dis-

pleasure.

offlci-um, -i, n., duty.

onin-ia, -e, adj.. all, every.

oport-et, -uit, 2 imiKjrs., it is

nece'isary, behoves.

oppid-um, -i, n., town.

oppl-eo, -evi,-etum, 2,^7 up,

ch>ke.

op-primo, -presai, -preaaum,
3. s'hMuc, crush, ovenchelm.

optimua, suptTl. adj., best,

most excellent.

opto, 1 , wish /or, desirt.

op- us, -eria, n., work.

6rati-o, -onia, f., sp'ish.

ord-o, -inis, in., sei its, crdtr,

rank.

orior, ortua, 4 dep., rise, be

born.

oro, 1. pray, beseech.

6ti-um, -i, n., leisure, repose

paenitenti-a, -ae, f., repen-

ts nc6,

par-eo, -ui, 2, obey (w. dat.}.
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paro, 1. rjtf ri^ady, be ready.

par-s, -tis, f., p<irt, sluire.

parvus, adj., small, litth

.

pass-u8, -us, m., pfir> , s'tp.

pat-er, -ris, m.^fatht-r, stmifor.

patior, pass us, 8 dep., sKjffer,

endure.

patri-a, -ae, f. , native land.

patru-us, -i, m., paternal

uncle.

paucus, adj.. ftu-, a few;
;,'inerally plur.

paulum, adv., a little tchik.

pax, piiois, f., peace.

pec-u8, -oris, n., herl.

per, pnp., 6y, thrutujh, along.

per-do, -didi, -ditum, .S.

1-.S-.

per-eo, -ii, -itum, -ire,

P'ri^Ji.

per-fero, -tuli, -latum, - / -

r> y, > ndiirt.

per-ficio, -feci, -fectum, .'i,

fJnish.

perfidus, a«lj., /aise^ treach-

eioua.

pericul-um, -i, n., dangtr.

P'tH.

periiirus, adj., forsworn.

persevere, 1 ,
per.<iist.

person-a, -ae, f., mask, charac
tt-r.

pertinaci-a, -ae, f., obstinacy.

perturbo, 1, alarm.

pes, pedis, in..fx>t.

pessimus, superl. adj., u:or>t.

pet-o, -ivi or -ii, -itum, 3,

seek, dtmand.
philosoph-us, -i, m., philo-

soph'.r.

pil-a, -ae, f., ball.

pin-us, -us, f., pine-tree.

piscin-a, -ae, f., jxmd or fisft-

pond.

piscor, 1 dep.,yus/(.

placet, 2 impers., it pleases.

I det' miine.

placidus, adj.. peaceful.

pleuu.s, A>\y. J I'T^full of.

plurimus, siiixr. adj., very

much, ttrry many, most.

plu-8, -ris, comp. adj., more.

poet-a, -ae, m.
,
;>o^^

pono, posui, positum, 3.

place, lay doicn, lay aside :

build.

popul-us, -i, m., people,

nation.

portic-us, -us, f. , colonnade.

posco, poposci, 3, (i<k fir.

-oss-or, -oris, m., n»/;,.

am, potui, posse, o//i

nbh.

post, adv., afcricards
;
prep.,

after.

postea, adv., qfterwards.

posterus, adj., next
;
posteri,

J osterity.

poatremo, cn\\.
,
fnnlfy, at last.

postulo, 1. / nd.

praebeo, -, , . „ / /, shoic.

j>T&ecept-OT, -oriB, m., teacher.

praefect-us,-i, m., commander.
praes-ens, -entis, part.,pre-

SC>('.

prae-sum, -fui, be over^ com-
}na»d.

praeter, prt p., except.

praeterea, adv., besides.

pravus, adj., wrong, false.

prec-es, -um, f. pL, prayers.

preti-um, -i, n., price, reward,
value.

primum, adv., first; quam
primum, as soon as possible.

primus, superl. adj., first;

chief.

prin-ceps,-cipis, m., emperor.

E 1'
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privatuH, adj., juicatf, uti-

official ; subs., civilian, pri-

vate citizen.

pro, prep., on hiha{fo/, in re-

turn /-;• ; bcfi'ie.

probo, 1, a]>pn>re.

procul, ail v., far off.

pro-flciscor, -fectus, .'{ tUp.,

set out.

pro-gredior, -gressus, .'WUp..

advanci.

pro-icio, -ieci, -iectum, .'J,

givf up.

pro-mitto, -rnisi, -missum,
.'{, prnniisc.

pro-nuntio, 1. pronounce.

prope, adv. and prep., n«ai-,

fmnl by.

propter, pnp., on account of.

pro logo, 1, prolong.

prosum, protui, prodessc,

prfjit.

pro-video, -vidi, -visum, 2,

fakt cart.

provinci-a, -ae, f
,
province.

provincial-is, -e, a«lj.. pro-

vincial, useil a - subst.

proximus, sup«rl. adj., yiear-

ts(, mxt.

publice, adv., publichj.

publicus, adj., juif-lic.

puer, -i, ni.. ivj, i/ntth.

pulch-er, -ra, -rum,

luvtly, l^autiful.

pum-ex,-icis,m.,pi<mia-sfone.

punio, i,2>uni$}i.

piirus, adj., unchased (of

.silvti- .

puto, 1, think, believe.

qua, adv., tchere.

quae-ro, -sivior-sii, -situm,

ojookf^r, ask, hunt out.

adj..

quam, c<.nj,, than, as, hoir.

quamobrem, conj., where/ore.

quamquam, conj., although.

qufimvi.s, conj., although,

quantUH, adj., hotc much, how
grta'.

qutire, conj., uhere/ore.

quartus, i\(\j., fourth.

quaai, conj., as it rcere, as if.

quaaso, 1, shake.

quatio, quassum, 3, shake.

-que, «'onj., and ; -que . . .

-que, b"th . . . atul.

querel-a, -ae, f., cotnj)laint.

qui, quae, quod, rel. pron.,

rcho, which.

qui, quae, quod, interrog.

adj., tchirh '.' what?

quia, ct'UJ., bt cause.

quidam, indof. pron., certain.

quidera, adv., ceTfairUy, see

lie . . . quidem.
qui-es, -etia, f., quiet, repose.

qui-esco, -evi, -etum, 3, rest.

quin, conj., tha', that . . . not.

quiutus, inV]., fifth.

quis, quid, inU-rrog. pron.,

who? what?
quisquam, pron., any one.

quisque, quaeque, quod- and
quidque, pron., each.

quo, adv., >chither.

quod, conj., b'.

quodsi, conj., '

quomodo, c<>nj., how.

quoniam, conj., since,

quoque, conj., also, too.

quot, adj., indecl., as ynany

as.

radius, -i, m., ray.

ram-US, -i, m., braruh.

raro, adv., seldom.
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re-cipio, -cepi, -coptum, 3,

take, receive ; with se, betake

recito, 1, recite.

rect-or, -oris, director.

red-do, -didi, -ditvun, 3, give

back, resttjre, deliver.

red-eo,-ivior-ii, -itum, -ire,

go backj come back, return.

red-imo, -emi, -emptum, 3,

briiig fxick.

refero, rettuli, relatum,
hritX'j back, nfvr.

rego, rexi, rectum, 3, //"'
'.

re-gredior,-gre88US,3, i\fur>'.

regul-a, -ae, f., nde.

re-linquo, -liqui, -lictum, 3,

leave.

reliquus, adj., remaining
;

I»lur., the rest.

reperio, repperi, repertum,
4, fmd, disc'ivtr.

repet-o, -ivi or -ii, -itum, 3,

repeat.

report o, 1. carry backj win.

res, rei, f., 'hing, business.

re-spicio, -spexi, -spectum,
3, /<></A- Ltack, look h.hin'l.

re-spondeo, -spondi, -spon-
sum, 2, rfi)ly, ansicer.

rideo, risi, risum, 2, laugh.

ridi cuius, adj., laughable.

risus, -us, m., laughter.

rogo, 1, ask.

ruin-a, -ae, f, destruction.

rursus, adv., again.

rus, ruris, n., country; ruri,

locative.

saecul-um, -i, n., generation,

age.

saepe, adv., often.

saevus, adj., violent, rough.

sagitt-a, -ae, f., arrow.

saliens, pres. part. a.s adj.,

gushing, spritujing.

sal-US, -utis, f., saj'e'-i, h.,ii'i..

greet iruj.

saliito, 1, greet, pay "/us re-

specfs.

salvus, adj., ich

sane, adv., certan

.sanit-as, -atis, f., sanxty.

sanus, adj., satxe, rational.

satis, adv., enough.

seel- us, -eris, n.. crime, guHi,

schol-a, -ae, f.. school.

scio, 4, ktiiic.

scri-bo, -psi, -ptum, 3, urite.

scrini-um, -i, ii., dispatch-boXj

dtsk.

script-um, -i, n., uyriting.

se or sese, sui, sibi, reflex.

pron., himself, herself, itself

lh'tnselv'.:i.

sec-o, -ui, -turn, 1, cut.

secundus, adj., second,favour-

able.

secCirus, adj., free from care.

sed, (.•onj., but.

sedeo, sedi, sessum, 2, sit.

sell-a, -ae, f., chair.

semper, adv., always, ever.

senat-us, -us, m., senate.

senect-us, -utis, f., old age.

sen-ex, -is, m., old man.
sententi-a, -ae, f., opinion.

sen-tio, -si, -sum, 4, perceive,

ftel, nofict.

sep-elio, -elivi, -ultum, 4,

bury.

septem, num. adj., seven.

Septimus, num. adj., seventh,

sequor, seciitus, 3 dep.,

follow.

serm-o, -onis, m., sjieech, dis-

C"!//-.St'.

servit-us, -iitis, f., slavery.
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Borvo, 1, ]'!''', t, /../».

NoxuKiiiti^f num. it<lj., sur/i/.

HOX-llN, -u«, ni., sex.

si, r..nj., i/.

«ic, a<Iv., «o, thuji, in this tcoy.

Hid-UH, -erl», n., afur.

sifcno, 1, seal.

hIKII-UIH, -i, tJ., «• l/. s I'M'.

mlonti-uiii, -i, n., m '/it.

Hiloo, -, '" silent.

8ilv-a, -.'lO, r, irood.

MiiiiiUiH, -o, lulj., like.

Himilitud-o, -inifl, f. /i-

Hirnulucr-iiin, -i, n.. /i

aiinuU'iia, -i\ti«, f., «lucurel.

sino, I'li'i'.,

HOl, MOlis, III .

Bolo>a, -ao, r., sltpptr.

BOloo, -i'; •• -n, 2 miiu<I»J> ,

(ttn a

Hohim, ;nlv., r.Uj.

8ol-um, -i, n., > i', 'untry.

Bolua, adj., only, (i/";u.

Bomni-uni, -i, n., tlrcani.

Bomn-U8, -i, in., slerp.

8on-o, -ui, -itum, 1. sound.

8on-u8, -i, in., n -i-^. sound.

Bordidiis, a<lj., m^<i«, dark,

8or-or, -oris, f.. sister.

Bpocticul-um, -i, u.^speciacie,

siijfit.

spejular-ia, -oruni, n. \>\.,

«rni</<'rr.

sporo, 1, /j'/f.

spes, spei, f., hope.

splendidus, adj., magtiificent.

8tagn-um, -i, n., po-/.

statim, :ulv., iDun: iia'':llf.

statu-a, -ae, t . -''itxu. .

stil-us, -i, m., ;>«/i.

sto, Bteti, statum, 1. stand,

Mtomach-uH, -i, ni.,

stropit-uH, -UM, III.,

Hindoo, U, ^''i't\t.

MtudionuH, adj., siwlious.

atudi-um, -i, n., zeal, desire,

euijrrness, stutly.

.itnltiti-a, -oe, t.,/n>>ltshness.

«ub-oo, -ivi or -II, -ilum,

-iro, rndure.

Hubito. adv. , ^

Nubsidi-um, -i,

Hub-venio, -vdni, -venluin,

1, hil]>, C"»ll<- M/).

.•juf-ttcio, -f*cl, -fectum, 3,

su/fkt , bf

8ulf-ur, -ur ilphiir.

Bum, fui, CBiKj, for© or fulu-

rum esae, U, ertst.

BummuB. »up<«rl. adj., fop,

hi'/hest, last.

Bumptu6BUB, adj., costly, lux»

urii'K^s,

Buperstea, adj., surviving.

suporstiti-o, -dniB, f., sii/xt-

s'iUon, helxfj.

Buper-BXim, -fui,-eB«e, «irnc*.

Bupplici-ura, -i, n.. ;mni«A-

m< m/.

supplico, I, urs/ii/', prfiyj.

8urgo, Burrexi, Burrectum,
8, rise up, stand up.

BUB-cipio, -cepi, -ceptum, 3,

undertake, incur.

8U8-tineo, -tinui, -tentum,
2. bear.

8UUS, po>»H««sH. pron., his, her,

its, tf"'\r 'trn.

tabul-a, -ae, f, t-ifjiet, r >«>''

picture.

tal-is, -e, adj., such, nj su:n n

kiwi.

taru, adv.,

tamen, ad\
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tamquam, «on '/.

tandem, a<l v., if last.

tantus, adj., vj j/reui, much.

tardus, adj., late.

tect-um, -i, n.. rvo/, house.

tego, t«xi, tectum, 3, c^yrrr,

JiTdUct.

terapl-um, -i, ii..
'

temp-U8, -oris. n..

tenebr-ae, -arum, i. pi., «ur- -

tuss.

ten-eo, -ui, -turn, 2, huld.

t«iT-a, -ac, f., carfh.

terribil-is, -e, ailj., drtadfuL

tertiua, a<lj., (Inr^i.

teatament-um, -i, n., iciJll.

tollo, Bustuli, sublatum, o.

to raise, (ak<. u]>.

torment-um, -i, n , i'/rtun

tor-u8, -i, m., Ud.

tot, adj., indi><d.. s - many, as

many.
tot . . . quot, ^ ' I ... OS

totus, adj., ichoUy all.

tra-do, -didi. -ditum, S,hatul

over, gire ; rdaU, say.

trem-o, -ui, 3, trtmhle.

trem-or, -oris, m.. farthrpiakt.

tres, tria, num. ;i'i

triclini-um,-i,n.,'i m.

trun-cu8,-i,ni.,rrwn/f^o/afre«;.

tu, te, tui, tibi, pcrs. pron.,

,'A..,.

turn, adv., tlien.

tunic-a, -ae, f., tunic,

turb a, -ae, f., crotc^l.

turp-is, -e, adj., disgrac^ul,

abominable.

turr-is, -is, f., towtr.

tus, turis, n., incense.

tuus, posst ss. pron., thy, thine

ubi, adv., xcheu, ichcr'

.

undique, adv., on aR sides.

un-go, -XI, -ctuiu, o, !

Onus, num. adj., one.

urb-8, -is, f., city.

ut, adv. and conj., hott, in tchat

\ri<j : - . t).n' : in > nUr that.

uterquc, utraque,utruinque,
},oth.

utor. U8U8, .'i dep., a«, rm-
/ w. abl.).

utrimque, ad\ ., "H both sides.

utrum, oonj., uhtther.

ux-or, -oris, f., \c\fe^ sj

icandcr.

d-o, -inis, f., hccdthj iU

varius, adj., x<iritd.

* - -'or, adv., eagtrly,

.1 um, -i, n .

vexi, vectuii.. y ;

pa.«^!>ive, dntf

.

vel, adv., or, cvkh.

veni-a, -ae, f., jxirdcn,

ven-io, veni, ventum, 4,co?n*.

venor, 1 di p. . hunt.

vent-us, -i, m., inn//,

verb-um, -i, n , irvn/.

vor-eor, -it us, 2 dep., /far.

versus, -iis, m.. line.

ver-to, -ti, -sum, 3, turn.

verum, conj., Ind.

verus, atlj., true, real.

vesp-er, -eris, m., r'^uing.

vest-er, -ra, -rum, your.

vtt-o, -ui, -itum, I, forbid.

vexo, 1, tr>ulJe.

vi-a, -ae, f., road.

vicinus, adj.. »ui':' ' ••" "
"

vict-or, -oris, ni r

;

adj.,ri

vic-U8, -i,
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video, vidi, viBuiii, L.', >"
;

pass., vidoor, snvi, n/»j>c«».

vigor, oriH, in., activity.

vil-ia, -e, adj ,
chcnp.

viU-&,ae,f.,vill<i, country hotisc.

viuco, vici, victum, 3, coti'

qxtcr.

vincul-um, -i, n., chain.

vino-a, -ae, f., rinitjanl.

vin-um, -i, ii., ui*it.

viol-a, -ae, f., violet.

vit-a, -oe, f., lij(.

vito, 1, woi'l.

vivo, vixi, victum, 3, live,

voco, 1, atU, beckon.

volo, volui, velle, 3, rri$h.

vos, see tu.

v6t-um, -1, n., prayrr, rote.

vox, vocis, f., voice.

xyat-ua, -i, ni. ,f':rra'v? in a O'lr-

(Un).
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ENGLISH EXERCISES

As these exercises are closely connected with the divisions

of the Latin toxt of tlie same numbor, continual reference

should be- made to the corresponding piece of Latin, as

similar constructions will be frequently found in both, and

some assistance may be gained by comparing the two. The

sections in the rules at the head of the exercises refer to

Allen's Latin Grammar. The rules must in all cases be learnt

thoroughly preparatory to attempting the exercises. Words

linked by hyphens are to be translated by a single Latin

word. (The exercises are divided into classes A, B \
A being

easier, B slightly harder.)

Rules. The Three Concords, § 95. (1) The finite verb

agrees with its nominative in number and person. (2)

The adjective agrees with its substantive in gender, number,

and case. (3; The relative qui, quae, quod agrees with

its antecedent in gender, number, and i)erson ;
but in case

belongs to its own clause, §§ 222-229. § § 90, 97. The copu-

lative verbs take the same case after them as before them.

§ 98. Nouns in apposition must be in the same case. § 99.

Transitive verbs usually govern an object in the accusative.

A. \. The sea is great and the pool is small.

2. Men came to the sea.

3. The men who came have-gone-away.

4. The boys whom you-saw are-swimming now.

5. The pool in which they-swam is small.
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y>. 1. M.inv ilitljiliiiis iuc .s\viininin^' wifli dnni) tlic

boys.

2. A (loli>l)in lollowL'd the boy whom you-sec in the

pool.

3. All men wlio saw it (Id) won(h'n'(l greatly.

4. The inhabitants were-ang^ry and killed the dolphin.

5. The dolphin wsis dear tu-the-boys with whom {quibua-

cum) it })layed : and-so they-were sad.

II

KiLES. § 1-0. Phico where is put in the abl. without a

proj)f>sition, sometimes in is used. If the jtlace is a town ««r

small ibland tlic locative oaso is used, § 104. § 103. Pla<i'

wlienco is expressed l>y ab or ex. «^xeept in tlio va&o of the

names of towns or small ii>lands, when tlie j)repohition is

omitted. § 102. Place whither is expressed by ad or in

with the accus., unless the place is a town or small island,

wlun the preiK)sition is omitted. § <)0. In questions -ne

(attached to the first word) asks a question, niun expects

the answer ' no', nonne, the answer *yes'.

A. 1. He-has many friends in Africa.

2. He-went from Africa into Italy.

8. We-saw many-men at^Rome.

4. Will-you not come to-Rome with us {ttobiscum) ?

5. They-set-out from the city to-day.

B. 1 . Do not all men wish to go to-Athens ?

2. Did-you-stay at-Athens long?

3. Was the dolphin, which you-saw in the sea, large?

4. They-sent many- jars of-wine from-Athens to-Rome.

5. The same-men will-send also food from Greece to

Italy.
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111

RuLLs. L. G. § 273. After verbs to icish, berjin, he ahlc,

resohx, &c., the infin. is added to complete the sense :
this is

the complementary or prolative inlin. § m. Duration of

time (time how long) is put in the accus. Point of time

(time when) is put in the ablative.

A. 1. A Roman lady was-ill for-many days.

2. Regulus wished to receive a legacy.

3. Next day he-resolved to go to her.

4. He-had-been an-enemy to-the-husband of-the-lady

for many years.

5. But the husband was dead, and-so Regulus dared to

come.

B. 1. Soon he-began to ask-questions of-the-laay

(accuB.).

2. Mn-what year were-you born? How-many years

have-vou-lived ?

'

3. At-first she-refused to reply, but at-last she-decided

to speak.

4.
' I-have-lived-for forty-two years : 1-was born in-the-

fourth hour of-the-day.'

5. Then Regulus siiid :
' You-will-escape death.' But

she-lived only for-a-few months.

IV

Rules § 190. The instrument with which a thing is

done is put in the ablat. § 121 (»n ,. The agent by whom a

thing is done is expressed by a, ab with ablat. The manner

in which a thing is done is put in the ablat. The cause of

a thing being done is put in the ablat. § 16 {n. With is

translated by cum with the abl. if the noun denotes a living

thing, otherwise the abl. alone is used.

.1. 1. Regulus wished to-obtain a legacy from a-ceiiain

Roman.
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1'. AmI-ho lu-lMj-mii lo court -thcliivour-of ihe-Ronian

(accus.)

:

IJ. And he-said to-the-iloctors : 'Prolong tht* life of-

IU;it'8Us.'

4. lilaesus' lilo was prolonged by-m. <li( iiien, and the

will was Healed by lilaesus.

5. ReguluB rejoiced greatly beaiUHe-t^t-the-new will.

/). 1. Then ho-said to-the-doctorH :
' BlaoKua is-torturcd

l»y-disease.'

"1. 'Can mortals ^ive lite toinortals V Lite c.mnot he

prolonged by doctoi-s for-niaiiy years '.

3. But nothing was l»»'qu»\ithed by Hlaesus to-Regulus :

does he not seem to have known Kegulus' plan V

4. Kegulus, an avaricious man, wan terrified by-this

news (/v.n).

'). lle-killetl himself (st) with-a-sword and wa« buried

by his {^suua) friends.

IvULES. § *Jyi. When /urn, /»<t, i7, them ; his^ hers, its, theirs

refor to tin- .subject of tlic sentonce, se, suus must bo used.

When him, her, if, them do not refer to the subject of the

sentence, use is, ille. When his, hers, its, theirs do not refer

to the .subjfct of the sentence, use eius, illius, eorum,

illorum. Ipse meaning '-self' is a demonstrative adj. and

agrees with the noun. Se moaning 'self is a reflexive

pronoun.

A. 1. My brother loves his children,

w. He-wishes to send them to a school.

3. He-is-searching for-a-school for-them.

4. I -have-read his letter about (de) his children.

5. The children themselves are worthy of-their father.
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Ji. 1. Our-nirii killed their enemies with-swords and

speai-s.

2. Our general won the victory by-his-own prudence

and by-the-valour ot'-his-men.

3. He-defended himself and defeated their forces.

4. He-flent their children to-Athens to school.

5. His slaves remained at-Rome for-two years : then

they-left Italy.

VI

Rules. L.C § 116. The dative is used to translate 'to'

(except when it means motion}, § 117, and 'for' (except

when it sUinds for phrases such a.s 'on account of, 'on

behalf of). § 108 (e). Use the subjunctive to express

negative commands or requests in the first and third persons.

With second person us»- noli, nolite with intin.

A. I. He-read his verses to-me.

2. It-is disgraceful for-soldiere to-tlee.

3. Let-them-fight for their country- with great valour.

4. Do not let them desert their post at-a-dangerous

hour.

5. Do not go home : stay and fight lui yum iiiL-nd^.

Ji. 1. For many years he-lived at-Athens with his

parents.

2. At-last he-resolved to-set-out from Greece and to

build a house in-Rome.

3. His parents said :
' Do not abandon us, for we-are

now old.'

4. But at-night he-embarked-on a ship and sailed from-

Athens to Italy.

5. Let nu one (quis) follow his example and desert

aged parents.

www.libtool.com.cn



78 ENGLISH EXEKCISES

VII

Rules. L. (l. §§ li:i. l«>9(a). Wl.m Ul)at', 'to* means
' in order that *, * in order to ', translat»- by ut with the

(§ 14C) subjunctivo. Ne is used to transhite ' not to', 'lest*,

' in order that . . . not '. This signifies a purpose. § 199 ,6).

When ' that ' moans * so that ', translate by ut with the

subjunctive, but tise (§ 140) ut . . . non to render 'so that

. . . not '. This signifies a result or consequence. Learn

very carefully § 118, the sequence of tenses : primary tenses

must follow primary and historic must follow historic.

A. 1. Tho house was so notorious that no-one lived

there.

2. There were so-many ghosts that all men were alarmetl.

3. The owners sent a priest to purify the house.

4. The priests exhorted the ghosts to depart.

5. The ghosts torrified every-one (all men) so-much

that no-one dared to remain in-the-house.

JJ. 1. A certain Roman came to buy the house.

2. He-was a-man-of-so-great {tanta. abl.) boldness that

he feared nothing.

3. He-resolved to stay in-the-house alone during-the-

night.

4. At-first he-heard nothing : but at last atmidnight

the ghost appeared.

5. It approached the Roman and ordered [impero) him
to go out-of-the-house with it (secum) at once.

VIII

Rules. L. G. §§ 112, 211. The ace. and infin. is used after

verbs of saying, perceiving, k^iorcing, thinking, and similar verbs.

The subject of the dependent clause is put in the accus., and
the verb of the dependent clause is put in the infin., the

verb of the main clause remains the same. ' He says that
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the army has come.'—Dicit (*he says', main verby exercitum

('that the army', subject of dependent clause in accus.)

venisse ('has come', the verb of the dependent clause in

infin.). The verbs retain the same tense in the infin. The

word 'that' is often omitted in English.

A. 1. At-another-time (alias (adv.)) a ghost appeared

to-a-Roman.

2. The ghost said to-him that it knew the-future {res

futurae).

3. It-told him that he would obtain great power:

4. And that afterwards he would return to-Rome and

would die.

5. Then the Roman believed that the ghost had fore-

told the truth (true things).

B. 1. I-think that you will wonder-at that which I-

shall now tell you.

2. One of {ex) my freedmen thought that a ghost

appeared to-him ifiihi) at-night

:

3. And that it cut-off his hair with a knife.

4. He-believed that this event {res) foretold death ; but

he did not die.

5. And-so it-is-clear that ghosts do not foretell the

truth. I do not believe that ghoBts exist {sum).

IX

Rules. L. G. § 381. After verbs of hoping, prcnnising^

threatening, the future infin. is always used, and the subject

of the dependent clause must be expressed. ' He hopes to

come ', i. e. ' he hopes that he will come ', sperat se venturum

esse. § 211. *I deny' and 'I say that . . . not' are both

translated by nego. Never use dice . . . noru

A. 1. I-hope to write a long letter to-you.

2. You-promised to write about the death of my uncle.
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.*J. You-said that you did not know all-the-facts {omnia)

about his death

:

4. And-BOyou-asked me to inform you about all-the-facts.

5. I-said at-onco that 1 could not refuse.

B. 1. There-was an earthquake at-Misenum. Vesuvius

threatened danfjer for-many hours.

2. My uncle said that he could not be absent-from this

sight.

3. He-promised not to approach Vesuvius but to watch

from-a-di?tance (procul).

4. lle-urdered (impcro) his slaves to iireparc a ship:

he-embarked at-midnight.

5. lie-hoped to return soon, but said that he would not

promise this.

X

Rules. L. G. § 291. In simple sentences se refers to the

subject of its own tlause. In indirect statement (or accus.

and infin.) if the subject of the dependent is the same as

that of tho main clause, se must be used ;the same rule

applies to suus) otherwise eum, eoa (fur the possessive eius,

eorum) must be used to translate hi7n, Oteni, &c. * He replied

that he had not given the book to them, but they to him.'

lUe respondit non se lis sed eos sibi librum dedis.se.

A. 1. My uncle said that he was not afraid.

2. He-told me that his slaves could help him.

3. He-said that he could no longer remain at-home.

4. His slaves helped him to go out of-the-house.

5. Many earthquakes had already shaken his house.

B. 1. He-knew that his house would soon fall

:

2. And-so he-determined to go into the fields and
to approach Vesuvius.
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3. He-went with his slaves and leaned on their

shoulders.

4. It-is-clear that he was not able to -walk further,

5. And that death ovei-whelmed my uncle and his slaves

in the fields.

XI

Rules. L.G. § 302 and § -Ml. Deponent and semi-

deponent verbs have perfect participles with an active

meaning, locutus, ' having spoken ' = ' when he had spoken '.

These agree as adj. with their subst. Transitive verbs have

I)€rfect participles with a passive meaning, amatiis, * having

been loved', agreeing with their subst. as an adj., see

especially § 317. Wherever it is possible in sentences in

which a Latin participle is to be used make the participle

agree with the subject or object as required. (1) 'The

Romans having defeated the Gauls killed them ', i. e. * the

Romans killed the having been) defeated Gauls ', Komani

victos Gallos occiderunt. (2) * The Gauls were defeated

and killed ', i. e. ' the having been) defeated Gauls were

killed '. Galli victi occidebanlur.

A. 1. Having-said this they-rose-up.

2. They-praised me when-I ( = having) entered the

house.

3. I-rejoiced greatly having-won much distinction in

the state.

4. (Having been) asked by his friends he-replied as-

follows (these things)

:

5. That he rejoiced greatly (having been) praised by

both his friends and his enemies.

B. 1. Having returned to the city Pliny dined with his

friends.

2. One of [ex) these friends said :
' Have you heard

this-stor>' (these things) about Demosthenes ?
'
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'A. QucRtioncd tlius Pliny s;ii"l tlial ho liiid not hcjinl

this-story.

4. 'I'hc IJoniiin replied that a tertiiin Attic woman
(h:ivinp-been-) informed about the rloquencc of Demo-

bthenes always saiil :
' Here is Dt-mosthenes' :

T). And that Demosthenes thuf> praised l»y-this woman

rejoiced greatly.

XII

Rules. /.. G. § 302. When there is no deponent verb and

an active v« rb i.s used, cum with th«« suhjunctive (plup<,'rf. if

the principal verb is in an historic tt-n^e, perf. if tlie i)rincipal

verb is in a primary tense) is used to express a perf. part.

* Having done tliis lu- wont away \ cum haec fecisset abiit.

cum «since, and has a causal force. § lit.

A. 1. When Trajan was emperor, Rome waa happy.

2. When this emjteror died, all Rome was sad.

3. When he-asked them their opinions they-replied at-

onee.

4. Having heard their opinions, Trajan di-;nu>spd the

council.

5. When they were (having been) dismissed they-

returned to their homes.

J). 1. The emperor having dined with bis friends was

talking with them.

'2. Having talked about many things they-began to

speak about an informer.

3. One of them said that all men, even informers, were

accustomed to dine with the emperor.

4. When he-said this, all who were present laughed

:

5. For (oiitH, second word) they-knew that Ner\'a did

not refuse to entertain even informers.
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Xlll

KULL6. L. G. § 123. When the participle cannot be

brought into agreement with either subject or object to the

verb, use the ablative absolute construction, wliich is formed

by a'noun in the ablative with the participle in agreement,

' The horse being killed, I will go away ', equo occiso, abibo :

again, if there is no deponent perf. part, this construction

should b.- used, ' liaving heard this news, he wont away',

his rebus auditis abiit. For different phra>e3 in English

which should be translated into abl. abs. in Latin read

carefully § 202, and compare § 302.

No mon- hyphens will be employed unless in exceptional

cases.

A. 1 . The friends having tUed he went away from Rome.

2. Troops having been collected he marched to Athens.

3. The town having been besieged many citizens died

of hunger.

4. When this was heard the general attacked the

fortifications.

.'). When the army was routed the citizens dared not

remain at Athens.

n. 1. When Domitian was emperor my friend was

alrecvdy lying ill.

2. He said that he did not wish to live any-longer.

3. Being informed of this by his wife I went to my

friend.

1. When I approached his bed he refused to use my

advice.

5. When food was brought he said that he would not

take it.

XIV

Rules. L.G. § olT. In this exercise which refers to

Exercises XI, XII, XIII the rules for these should be re-

read), the partic. pass., the perf. partic. deponent, the abl.

F 2
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al)^. , and cum with (he suhj. iiiunt \n u.m U at (lih4:i'«tion.

Fir.it tmv whtthor tluro i* u duponcnt partic. which may be

used, or try the participial construction ; if n«ithcr iu

possible use thr abl. abs., and lastly, but only if nocehAary,

use cum.

.1. 1. Heinp infonueil that you wigh to read the bookH

of my uncle I rejoice.

L*. Wlun I hftird this I resolved to wnt<; a letter to you.

:'». When you h.ivc received tliis lettcT you will !>• able

to read his works.

4. When he wiis a young man he resolved to devote

himself to studies.

">. He said that he did not waste time willingly.

/>. 1. Having written about weapons he began to writ»'

about t^ierman wars.

2. For warned by a dream my uncle devoted himself

to this study.

3. Many men read the Itouk» written l>y my uncle.

4. Educated by Pliny I wish to imitate him as he i-

( = having been) pmised by all men.

5. And so when I bad studied at Rome I resolved to go

(having gone) to Athens to study there for two years.

XV
RuLM. L. G. § 301. Verbs of c • :. o,

which takes intin.), a'/nViM//, pci
. .

< '1

(except sine, whicli tiikes infin.) take the subjunctive with

ut in affirmative, ne in neijativr sentt-nc»-. ' I advise you to

do this', te raoneo ut hoc facias : 'I ordered you not to do
this ', tibi imperavi ue hoc faceres. Read up § 148 and
observe the sequence of tenses as in Ex. VII. For the cabos

after these verbs see § lib.

A. 1. 1 am informed that my friend, Fannius, is dead.

-. Formerly you urged me to u^e his advice.
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:i. Voa per>u;i«l«*d me not to neglect his words.

4. I atlvised hiin to finish his books quickly.

'}. After writing three books he died suddenly.

Ji. 1. Warned by a dream Fannius believed that death

was approaching.

2. A ghost appeared to him at midnii^ht and seemed to

read (having read) three books and to go away.

3. He ordered his slaves to prepare everything before

his death.

4. He begged his friends not to be sad when they

heard of his death.

5. Thtv allowed his slaves to go away when Fannius

died.

XVI

Rules. L. ''". § *»<. Again read rulos for interrogative»,

§ 292 for double interrogatives. § 387. After verbs o( /far-

ing, uso ut or ne non with subj. in negative sentences, ne

in affirmative sentences. 'I fear that he will not come',

timeo ut veniat, timeo ne non veniat. * I feared that he

would come ', timebara ne veniret. Remember the sequence

of tense«i. § U'^.

A. 1. Will you stay here with me or go away with

them?
2. Do you think that I spend the time wisely or not ?

3. I fear that you do not wish to imitate my example.

4. Will you come to Rome with me next year or not ?

5. He feared that you would refuse to go with him.

B. 1. Are you willing to walk for two hours with me

in the garden
;

2. Or do you prefer to stay at home to-day ?

3. The Romans feared that the enemy would attack

the city the next year.
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4. Tilt» sonato feared that ihoy wouKl not be able to

ivpulsu the enemy.

5. And flo colloctinp troops and provisions they resolved

to defend the fortificationn.

XVII

Rules. /..(/. §283. Instfad <.f ut, the relativo qui may
be used to express u purpose (quo beinj; used in place of ut

if the subordinate clause contains a comparative, § 305).

Tht* relative may be subject or object to its verb. See Ex. I.

'He sends ambassad^Ts t<» (^-who may) ask for peace',

mittit legates qui ( = ut) pacem petant. ' He has few m«n
to send ', paucos habet quoa mittat. § 257. After com-

paratives 'tlian' is transhited l)y quam. in which case tlie

moods and eases that f«'lluw must )>v tlie same as in the

sentence that precedes, or the abl, of comparison, § 121 (c),

may l>e used, but only wlun th»- thintrs com|wired are in the

nomin. or aocus. Caesar maior Pompeio, Caesar maior

quam Pompeius, ferunt eum esse maiorem Pompeio, ferunt

eum esse maiorem quam Pompeium. With other cases quam
must be used. Facilius est mihi quam libi not te wit}»<»ut

quam). Pompei exercitus maior erat quam Caesaris (n<-t

Caesare without quam).

A. 1. I sent you a letter about my uncle's death to read :

2. For you sent a messenger to me to inform me that

you did not know about bis death.

3. Pliny was wiser than many Romans.

4. It was easier for him than for others to study.

5. His books are more numerous (jthiren) than other

writers*.

B. 1. Pliny determinod to sro to Ve>uvius in the even-

ing.

2. He had slaves with him to help him.
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3. It was more clitficult I'or liim than for his slaves to
escape.

4. They feared that the ashes would overwhelm both
him and t-hemselves.

5. They say that Pliny had no chariot on which he
could be carried from Vesuvius.

xvrii

Rules. L.(J. §§ ltu-L\ Tlie word ' must ' is translated
in the passive voice by the gerundive, and may be fullowed
by the agent in the dative (if the verb is one that governs
th<' dat. ab is used with the abl.), 'we must go', nobis
enndum est, i.e. 'it must be gone by us'. If in English
there is an object to the verb, ' we must defeat the enemy ',

the sentence is turned, hostes nobis vincendi sunt; but
after verbs that tak.' th»- dat.. ' we must sjjare the enemy ',

hostibus a nobis parcendum est.

.1. 1. 1 must write to you :

2. For I must consult you about the children.

3. I think we ought to spare them.

4. When I have received your letter I will speak with
the Bithynians,

5. And I will tell them that your decrees must be
obeyed.

B. 1. Trajan informed of these matters wrote this

letter to Pliny.

2. ' I understand that I must reply to you at once.

3. ' I think that these children ought to be helped
readily :

4. 'And 30 I say that their liberty ought not to be
taken away.

5. 'I beg you to devote yourself to the interests of

these unfortunates' (miseri).
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XIX

Rules. /.. r/. § 135. Thf gerunds are tlio cas -a «.f tlje

inlin. Tlio accus gerund is used after prep, 'born to rule*,

natus ad regendum : the gen it. * desirous of ruling ', cupidus
regendi : dat. 'devoted to ruling', deditus re^endo : abl.

used as abl. of manner or with a j^np. * he was worn out by
ruling', fessus erat regendo. When the gerund is in tlie

genit. or abl. it may govern a case, host^m vincendi causa, 'for

tlie sake of . . . '; hostem fugando vicit, * he won by routing

the foe '. § 279. But whon thogonind governs an object, it is

more usual to p;it the noun into tho case of the gerund, and to

use the gerundive agreeing in gender, number, and case with
tlie noun : natus ad regendos populos : cupidus regendi

populi : deditus regendis populis, §§ 138. 130, and 279.

A. 1. riiny was desirous of consulting Trajan :

2. For many Christians had been accused by their

enemies

:

3. And Pliny himself was not born to rule but rather

to study.

4. He therefore wrote to Trajan for the sake of asking

for advice.

5. By doing this he hoped to .judge justly.

B. 1. The emperor was devoted to ruling his countiy,

2. And was desirous of helping his people : and so he

tried to inform Pliny.

3. He said that the Christians were not to be sought

out, but if condemned ( = having been condemned; to be

punished.

4. By replying thus- the emperor hoped to help his

people and to preserve peace.

5. When Pliny had learnt this he was desirous of obey-

insr the decree.
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XX

Rules. L. G. § 200 (l). Indirect questions (which include

very many that do not appear at first sight to be questions at

all) may follow verl)S of asking, knowing, ignorance, considering

^

dmht, telling, &c., the verb of the subordinate clause always

being in the subjunctive. 'It is uncertain what he is doing',

incertum est quid agat. 'I did not know when you were

coming ', nesciebam quando venires. ' Tell me whether you

will be present or not ', die mihi utrum adfuturus sis necne.

See list of interrogatives, §§ CO (/), 292-4. For the future

subjunctive use the periphrastic conjugation, § 7.3. 'I do

not know whether he will come ', nescio num venturus sit.

A. \. I will inform you of what I have done lately.

2. A citizen came with his son to greet me.

3. I asked the boy whether he studied here or not.

4. He said that he did not. I asked his father where

he studied.

5. He replied that he had to go to Milan.

B. \. I asked the citizens whether they wished to have

a school here.

2. I inquired how much money they would give them-

selves :

3. And said that I thought I ought to help them by

also giving money.

4. They rejoiced greatly and wondered whether they

could obtain a good teacher.

5. It is not clear how much money we shall have to pay

in order to build a school.
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TIm» i^rammar must be used in conjunction with the

vocabulary for declining nouns and adjectives and for con-

jugating regular verbs.

Proper names are taken from the text and are to be found

in the Proper Name vocabulary.

abandon, n-linqno, -li(iui,

-liftum, '•].

about, dr-.

absent, to be, ab-sum, -fui,

-(>sse.

accuse, accuso, 1.

accustomed (to l>e), sol-eo,

-itus, 2 semi-dep.

advice, consili-um, -i, n.

advise, m<>n<.<>, 2.

afraid, to be, tiniro, 2 ; trepi-

(lo, 1.

after, post, Kith ace. and as

adv.

afterwards, postea, adv.

aged, longaevus, adj.

alarm, perturbo, 1.

all, omn-is, -e.

allow, per-mitto, -misi, -mis-

sum, 3 (^dat.).

alone, sOlus, adj.

already, iam, adv.

also, etiam.

always, semper,

and, et, -que suffixed to the

word to wliicli it belongs),

and so, itai^ue, adv.

angry, irat-us, -a, -um.

angry to be), ir-ascor, -atus,

3 dep. {with dat.).

answer, respon-deo, -di,

->uin, 2.

answer, an, rt*8pons-um,-i, n.

appear, apjiareo, 2.

approach, to, apprupinquo, 1;

ag-:;redi(jr, -gressus, 3 dtp.

array, exercit-us, -us, m.
ash, cin-is, -oris, m.
ask, rogo. 1.

at, ad ui'fi ace. {soitietimes in),

at once, statim.

attack, to, oppugno, 1 (of a
place) ; ag-gredior,-gressus,

3 dep. (in general sense^.

avaricious, avarus, adj.

be, sum, fui, esse.

because of, propter (ace),

bed, Kct-us, -i, m.
before, ante, icith ace. and as

adv.

beg, Oro, 1.

beg for, pet-o, -ivi or -ii,

-Itum, 3.

begin, in-cipio, -cepi, -ce-

ptum, 3.
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believe, cred-o, -didi , -ditum,

3.

bequeath, lego, 1.

besiege, ob-sideo. -sf*di, -ses-

sum, 2.

boldness, audaci-a, -ae, f.

book, lib-er, -ri, m.
born (to be), nascor, natus,

3 dep.

both . . . and, et . . . et.

boy, pu-i*r, -eri, m.
bring, fero, tuli, latum ; also

of laws, bring in, intro-

duce.

brother, frat-er, -ris, m.
build, aedifico, 1.

bury, sep-«lio, -ollvi. -ulttim.

4.

but, s«'d.

buy, emo, »'mi, emptum. 3.

by, a, ab (toith abl.).

can, possum, potui, posse,

carry, vcho, vexi. voctuni, 3.

certain man, quidam ^quae-

dain, quuddam .

chariot, eurr-us, -us, m.
children, llber-i, -Orum, m.

pi.

citizen, civ-is, -is, c.

city, urb-s. -is, f.

clear, it is, liquet, 2 impers.

collect, col-ligo, -legi, -le-

ctum, 3; comparo, 1.

come, venio, veni, ventum, 4.

command, set order,

command, the, imperi-um,
-i, n.

condemn, arguo, 3.

consult, consul-o, -ui-, -turn.
o
•J.

council, consili-um, -i, n.

country, patri-a, -ae, f.
;

terr-a, -ae, f.

court (the favour of), oapto, 1.

cut off, inter-cipio, -cepi.

-ceptum, 3.

danger, pericul-um, -i, n.

dangerous, perlculOs-us, -a,

-um.
dare, au-deo, -sus, 2 semi-

dep.

day, di-es, -ei, m. and f. ; to-

day, hodi»', adv.

dear, eiir-us, -a. -um.
death, mor-s, -tis, f.

decide, constit-uo, -ui, -u-

ttxni, 3.

decree, edict-um, -i, n.

defeat, vinco. vici, victum,3;
suporo, 1.

defend, defen-do, -di, -sum, 3.

depart, ab-e<>, -ivi c/T -ii, -itum.

desert, deser-o, -ui, -turn, 3
;

n-linquo, -liqui. -lictum, 3.

desirous, rupid-us, -a, -um
(^••n. .

determine, constit-uo, -ui,

-utum, 3.

devote, dG-do, -didi, -ditum,

3, with retiexive.

devote myself to, me de-do,

-didi, -ditum dat.).

die of, per-eo, -ii, -itum

[iciih abl.) ; morior, mor-
tuu>. 3 dep.

difllcult, difficil-is, -e, adj.

dine, ceno, 1.

disease, morb-us, -i, m.
disgraceful, turp-is, -e.

dismiss, dI-mitto,-mIsi, -mi-^-

sum, 3.

distinction, hon-or, -Giis, m.
do, facio, feci, factum, 3.

doctor, medic-US, -i, m.
dolphin, delphln-us, -i, m.
dream, somni-um, -i, n.
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eager for, rnjii.l us, -a, -um
(gen.\

earthquake, trom-or, -Oris,

m.
easy, facil-is, •«•, adj.

educate, rMluoo, 1.

rlociuciice,«'lo<iiU'nti-a, -ao, f.

embark, asctn do, -di, -sum,

emperor, iniporat-or,-Oris, in.

euomy, h<»st-is, -is, c, gonor-
ally used in jdur. ; iuiml-
c-us, -i, 111.

enter, in-«'(>, -ivi <tr -ii, -itum.

entertain, ao-cipio, -cr'pi, -ee-

ptum, 8.

escape, ef-fuuio, -fuLri, -fugi-

tuiii, •>.

even, etiani.

evening, v«'sp-or, -eiis, ni.

every, omn-is, -e, adj.

example, oxempl-uni, -i, n.

exhort, hortor, 1 dt'p.

fall, oc-cid<», -oidi, -casum, *>.

father, pat -or, -ris, ni.

favour, s^i court.

fear, tim-eo, -ui, 2.

few, pauc-i, -ae, -a, adj.

field, ng-or. -ri, m.
fight, i>ugn(>. 1.

finish, I'lnio, 4.

first, at, prime, adv.
flee, fugio, fugi, fugitum, 3,

follow, st-quor, -cut us, .*3 dop.

food, cib-us, -i, m.
for, enim (second word),
nam, or conj. quod,

for, prep, pro (abl.\

forces, cupi-ac,-aruni. f. plur.

foretell, praedl-co, -xi, -ctum

,

3.

formerly, quondam, adv.

fortification, moeiii-a, -uni,

n. pi.

forty, quadraginta.
fourth, quartUM, adj.

froedman, lib<rt-U8, -i, m.
friend, aniic-us, -i, m.
from, a, ab ' abl.)

; ( «out of),

f, «'X (abl.).

further, longius, adv.

gain,;id-ipiHfor, -optus, 3dep.
garden, hort-us, -i, m.
general, dux, ducis, c.

ghost, tflfigi-os, -oi, f.

give, do, dedi, datum, 1.

go, CO, ivi or ii, itum.
go away, ab-i-o, -ivi or -ii,

-itum.

go out, t'X-40, -Ivi r/r -ii, -itum.
good, Ijonus, adj.

great, magn-us. -a, -um.
greatly, magnopere, adv.
greet, saluto, 1.

hair, fapill-us, -i, m.
happy, laet-us, -a, -um.
have, lialK'o. 2.

he, is, ea, id, pron.
hear of, to, audio, 4 (de,

uith abl.).

help, to, sub-venio, -vr-ni,

-vontum, 4 (dat.
;

; ad-iuvo,
-iuvi, -iutum, 1 (ace),

her, see his.

here, hie, adv.

himself, a^e self,

his or her, su-us, -a, -um
(rortexive) ; or eius.

hold, habt-o, 2 ; teneo, 2.

home, dom-us, -iis, f. ; to

home, domum.
hope, to, spero, 1

.
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hour, li<'»r-a, -ae, f.

house, dom-us, -us, f.

howmuch ormany.quantus,
a.lj.

hunger, fam-es, -is, f.

husband, marlt-us, -i, m.

I, ego, mo, mei, mihi, me.
iU, male ; lie ill, graviter

iaceo, 2.

imitate, imitor, 1 dep.

in, in, uith ace. of motion,
tcith ahl. of rest.

in order to, ut ; in order
not to, ne.

inform, certiOrem facio.

inform of, certiOrem facio de
{with abl.\

informer, dcliit-or, -oris, m.
inhabitant, incol-a, -ac, m.
and f.

inquire, rogo, 1.

interest, cur-a, -ae, f.

into, in (mth ace).
it8,su-us, -a, -um (reflexive

;

eius.

jar, amplior-a, -ae, f.

judge, iudico, 1.

justly, iustc, adv.

kill, occT-do, -di, -sum, 3.

knife, cult-er, -ri, m.
know, seio, 4.

know, not, nescio, 4.

lady, matron-a, -ae. f.

large, magnus, adj.

last, at, tandem,
lately, nuper, adv.

laugh, ridco, risi, risum, 2.

lead, dii-co, -xi, -ctum, o.

lean, in-nltor, -nixus, 3 dep.

learn, co-gnosco,-gnOvi, -gni-

tum. 3.

leave, ex-eo, -Ivi or -ii,

-itum {xcith aVjl,).

leave, re-linquo, -llqui, -li-

ctum, 3.

legacy, legat-um, -i, n.

lest, ne.

letter, epistul-a, -ae, f.

liberty, llbert-as, -fttis, f.

life, vU-a, -ae, f.

little, parvus, adj.

live, vivo, vixi, victum, o.

long, diu ; longer, diutius.

long, longus, adj.

love, amo, 1.

make, facio, fC*ci, factum, 3
;

crco, 1.

man, hom-o, -inis. c. ; vir,

-i. m. ; his men, often su-i,

-Oruni, m. plur.

many, mult-i, -ao, -a, plur.

march, to, iter facio, fe«i,

factum ; conten-do, -di,

-turn, .3.

matter, r^s, rei, f.

me, see I.

medicine, medicin-a, -ae, f.

messenger, u'lnti-us, -i, m.
midnight, media nox, f.

money, pecuni-a, -ae, f.

month, mens-is, -is, m.
more, magis, adv.

more, plus, plures.

mortal, m«»rtal-is, -e, adj.

much, mult-US, -a, um.

neglect, negl-ego, -cxi. -e-

ctum, 3.
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now, ni'Vii.H, adj.

nown, nunti-UM, -i, m. ; rt'H, f.

next, post«<r-us, -a, uin.

next ciiiy, pontrJiIi»'.

niRht, n<>-x, -rti^, f. ; by «r

at lught, iKx-tu.

no longer, iion iani.

no one, n«in-u, null''!-

Ronit. of m^mo .

nol.ix'.n; inqu«Htion>>, n<>iin<j.

nothing, nihil,

notorious, infam-iM, -v, adj.

now, iHiiii-.

obey, j-.i. •, J (dat.).

obtain, ad-i|)isc<>r, eptUD, 3

d«i».

old ( man), sonox. tM>ni!» ; adj.

Vi'tUS.

on, in {with ahl. <>r ace.) ;

(«=: along), praetor ,xo\th

nrr.).

onco, at, statim.

ono, unus, adj.

only, Solum, adv.

opinion, 8i>nt«nti-A, -jii
, f.

or, VI I.

ordor, iubeo, iussi, iussum,
*J aoc") : im|M'ro, 1 (dat).

other, ali-UN, -a, -ud.

ought, drU ... 12.

our, n-'st «r, -ra, -rum.
overwhelm, np.prirao, «prvj»-

»i, -pit'iksum, 3.

own, su-us, -a, -um (re-

flrxivo'* ; ipslus, ij»s.'.rum.

owner, p<>s-soa,s-<.r, -r>ris, m.

pay, sol-vo, -vi, -utum. 3.

parent, paren-s, -tis, m and f.

peace, pax, pScis, f.

people, p<>pul-u.s. -i, m.
persua<le, ptrsua-deo, -si,

-sum. 2 dat.\

plan, (!((n.Hilt-um, -i, n.

play, Ifi-do, -HI, -Muin, 3.

pool, »t4i«n-um, -i, n.

post, static., -onin, f. ; loc>U8,

i, m.
power, pot(«Ht-AM, -Atis, f.

praise, laudr», I.

prefer, main, mahii, mall*',

prepare, compar<», I ;
paro, 1.

present, to bo, ad-hum, -fui,

proNorve, «*iinH<'rvo, 1.

priest, prioBtOM, Hacortl-6s,

-Otis, c.

prolong, pri'»mg<>, I.

promise, to, pru-mittn, •mlsi,

-mj.v»um, 3.

provisions, <oinmcAt-Qft,

-uum, m. plur.

prudence, i>rud«nti-a. -ai . f.

punish, pCinio, 4.

purify, lustre, 1.

question, int«*rTogo, 1.

quickly, ctdcrittT, adv.

read, l»go, Ifigi, Icctum, 3.

readily, libontor, adv.

receive, ac-cipic», -ci'pi, -co-

ptum, 3.

refuse, no-lo, -lui, nolle,

rejoice, ^audeo, g&vlsus, 2
s» mi-dep.

remain, man-eo, -si, -sum, 2.

reply, respon-dfo, -di, -.sum,
o

report, nuntio. 1 ; rcfero,

rettuli, rtlatum.

repulse, prupulso, 1.

resolve, con»tit-uo, -iii,

-utum, 3.

retire, bo rc-cipio, -c€pi,

-ccptum, 3.
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rciroal, r- <l-t", -ivi "T -ii,
|

-ituin.

return, nii-« >, -ivi t -ii,

-itum ;
r?-grodior, -gres-

8US, 3 dep.

riae up, »ur-go, -rexi, -re-

ctum, 3.

rout, fugr., 1.

rule, rcgu, ixxi, n'ctum,3.

sad, triht-i.s, -e, adj.

sail, nivigo, 1.

sake of, for the, caus& {yoiih

U'onit. wliich it follows'),

same, idem, eadem. idem,

nay, «li-co, -xi, -ctum, 3.

school, Hchul-a, -ao. f.

sea, mar-e, -i»^ n.

seal, Higno, 1.

earoh, ciuae-ro, -sivi or -sii,

-situm, 3.

see. video, vidi, visum. 2

;

seem, videor.

seek out, ronqul-ro, -sivi,

-sItum, 3.

self, ips-e, -a, -um.
senate, honftt-us, -us, m.
send, mitto. mi>i, mi^suin, 3.

set out, jir<> fui><"r, -fectu>,

:} d.p.

shake, quatiu, «lua.•^sunl, 3.

ship, nav-is, -is, f.

shoulder, umor-us, -i, m.
sight, spectacul-um, -i, n.

slave, s»rv-us, -i, m.
small, parv-us, -a, -um

;

smaller, minor.

8o, tam ; but if -^therefore.

itaque.

so, and, itaque.

soldier, mil-OS, -itis,m.;oflon

copi-ae, -arum, f. plur.

so many, tut, adj., indecl.

so much, t;intop<'re.

son, nii-us, -i, m,
soon, mox.
spare, i»arco, poporci, parci-

tum, 3 dat.).

speak, di-co, -xi, -ctum, 3

;

lo-<mor, -cuius, 3 dep.

spear, ha-st-a, -ae, f.

spend, a^o, 6gi, actum, 3.

state, civit-iis, -Mis, f.

stay, stay at, maneo, mansi,

mansuin, '1.

study, studi-um, -i, u.

study, studeo. 2.

suddenly, 8uM»' t'^v.

swim, nat<>, 1.

sword, gladi-u-, -i, m. ,
.• ^

-rum, -i, n.

take, capio. cepi, captum, 3;

(fcMxi or drink' sumo, sum-

psi, sumptum. 3.

take away, aufero, abstuli,

uM.ituiM.

talk, I-><^junr, lr>cutus, 3 dip.

teacher, praeccpt-or, -oris, m.

tell, di-co, -xi, -ctum, 3.

terrify, pi'rturh •. 1.

than, quam.
that, ut ; so that . , . not,

ut . . . non ; in order that

. . . not, ne.

thee, te.

their, theirs, su-us, -a, -um
reflexive ; eOrum.

themselves, sec self,

then, tum. adv. deinde.

there, iM, adv.

therefore, itaque.

thing, res, roi, f.

think, arbitror, 1 dep.
;
puto,

1.

this, hie, hacc, hoc.
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lhr«at«n, minor I .1. m r whn» ii-- , «i-i mJ,

thr«e, ti^ts tri I . mlj.

thua. Rtr, itA. ' w>
time, It'inpu^, -orin, ii. »;
to, a*t, III nri\ ; Imt «fli n ^ w )i<>t)ior,

" in onlor lo, whuh i»i'«'. whether. if».

to-cUy, hmlf, :ti|\ . which, who, <| lit, qtiAi% quod.
lorluro, cru.io, 1. whilr. •< ••

town, ojipul-uro, «i, n. who. i ., quid,
troop», fVipi.itr, Arum, f wf.-.

I'l'T. wr -. -Ar^J^ f.

tri: ft'lj. wi '-um, -i, n.
lr> . .1 tirp. w ^. :_ ... ^.^.. x.lul,
two, duo, num. ndj.

.
'" '

'

uncla, Mviinrul-uis -i, ni. ^> .1

ui)" !. intcll(<f(i>, •«•XI.
I

^1 '•-

ur(o, |>«>rBUJkdoo, -«i, •turn. 2 ^
(dut,). *

u«e, Otor, a»ua. 3 dt<p. («hi.

valour. %irf ••-
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